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Note de l'éditeur-imprimeur 

La page-couverture vous a peut-être surpris. Après ce que nous avons vécu cet été à Oka, il est 
bon de retourner aux •sources•. Est-ce pour raviver les blessures que nous avons eues au cours de 
l'été? Non, c'est plus pour essayer de comprendre la situation. Vous lirez aux pages 8 à 11 un très 
intéressant article intitulé: Français et Amérindiens: un mélange de cultures. Cela sera suivi d'un 
souvenir du jamboree indien les 21 - 22 août 1965, donc il y a 25 ans. Le thème de ce jamboree était: 
•soyons amis, veux-tu?• Je crois que nous pouvons très bien reprendre ce thème en 1990. N'oublions 
pas que le titre de notre journal est OKAMI. 

À la page 30, vous trouverez le début d'un article du P.Julien Harvey, s.j. qui nous donne certaines 
lumières. 

Cet ensemble d'articles aura aussi une généalogie indienne. 

Il y a aussi un autre groupe d'articles centrés sur la Municipalité de la Paroisse d'Oka. Dans notre 
numéro du printemps, nous avons raconté l'histoire de la division d'Oka en deux municipalités dont 
l'une s'appelait Municipalité de la Partie Nord de L'Annonciation d'Oka Aujourd'hui, vous trouverez la 
liste de tous les maires et conseillers qui ont dirigé la paroisse depuis le 28 juin 1918. IL y a aussi les 
photos des maires et conseillers. Soulignons qu'il n'y a eu que 2 secrétaires en fonction. 
Vous trouverez raconter l'évoiution du changement de nom de la Municipalité qui se nomme maintenant 
Municipalité de la Paroisse d'Oka et aussi l'évolution dans le mode d'élection et la durée du mandat. 

Nous parlons aussi de deux Abbés de l'Abbaye Cistercienne d'Oka (La Trappe d'Oka) Dom Fidèle 
Sauvageau qui a toujours soutenu La Société d'Histoire d'Oka et il faut reconnaître que sans son appui, 
Okami n'existerait pas. Nous lui souhaitons une bonne retraite. Son successèur Dom Yvon Moreau 
semble, lui aussi, intéressé à notre Société. Nous luî souhaitons un fructueux abbatiat. 



2 MOT DU PRESIDENT 

Âociiti d'cJfiitoiiE- d'Dka [/n~ 
C.P. 999, OKA, JON 1 EO 

Chers Membres et Amis (es) de l'Histoire, 

Bien q11•ave0 un. peu de reta:rrd, votre revue "OKAXI"' wus arrive, nec 
aon numéro de l'automne .. 

Oka neste:ua un endroit gJtavé dans toutes les mémoires suite aux évé­
nements. de 1 •tté r.990. 

En particulier, le• révérends Pires Trappistes de l'Abbqe CtstercieD­
ne:· Notre-Dame-du-Lac d:'Oka ont toujours été des ambassadeur■ de notn; régi11a 
qui ont déjl fait oonna:itre Oka par leur implicatien religin.se:, culturelle, 
sociale et agricole~ 

Aujourd'hui,. grâc:e aux médias d'information il 1 9 éohelle Mondial1e par 
sa.tellite,etc., tout le monde saiit qu 1'il existe l Oka une nation .&mérindi..­
ne qui mérite d'être traitée avec napee-t .. 

Ja!llai ■, je n'ai été aussi fier du tibe de notN :wvue "0IC.UUn OKA-4Xl, 
qui symbol1tae· la bonne entente-, entre lee deu:r: ethnies fondatrioee d 1'0ka, mais 
malheureusement' orr. s'est tiloigné de ees deux mota, ce qui aurait pu ,vite:v bia. 
des dissensions ... 

Jamais dans l~histoire d'hommes, aurons-nous connu. des divergenc.e• de = 
ne si profondes mur un conflit. 

Les déboursés monétaiveB ne •ont rien 1eomparés aU:X angoisses vécu.H,: 
nx amitiês brisées et l la paix aooiale perturbée .. 

Puisque la vie continue, relevons quelque peu le voile- aur cet:t.8:-dbu.­
lêuae histoire qui est celle d 10ka:o-Lai•aons les poueeiêres retombèl" · et: l.e 
tempu oioatriaer les bles&urea et ensemble, relisons quelques teztea h±sw­
riquea présentés par le sommaire da: la revue. 

Vous y trouverez la liste des maires et conseillers de l'a Municipali tf 
de la Paroisse d:'Oka, le déroulement des élections municipales, 1 1histoir&) dtt 
Jambone Indien-, la biographie d'une religieuae d'Oka, une gén~alogie indien-­
ma: et d'autna surprisets. 

Votre appu;,n.ous-e:nQQ.urage et nous réconforte& 

/ Su,, -, bonne_}~':-~/edlR 

Noël Pominville, président 

Oka, 28 novembre 199<D 
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MEMBRES POUR 1990 

NOM 1990 1989 Demeure 

R = renouvelle cotisation; RN = a déjà été membre; N = nouveau membre 

Baillargeon, Jacques 001 R 139 Oka 
Turcotte, Louis-Marie, o.c.s.o. 002 R 020 Oka 
Dumoulin, Sylvain 003 R 132 Ste-Marthe 
Husereau, Marie-Ange Mme 004 N Oka 
Legault, Claire Mme Chené- 005 R 022 Oka 
Raymond, Noël 006 R 007 Oka 
Laberge, Antoinette .Mme Mercier- 007 R 058 Oka 
Cree, Lyse Mme Charbonneau- 008 R 042 Kanesatake 
Raynauld, Germaine Mme Chené- 009 R 026 Oka 
Tessier, Edgar 010 R 062 Montréal 
Chicoine, Luc Dr 011 R 031 Outremont 
St-Jacques, Gaston 012 R 099 St-Benoît 
Létoumeau, Noëlla Mme Richard- 013 R 087 Québec 
Lavallée, Géraldine Mlle 014 R 135 Oka 
Mailhot, Stella Mme Dupuis- 015 R 024 Oka 
Mailhot, Christian 016 R 023 Oka 
Mailhat, Eddy 017 R 025 Oka 
Guertin, Henri, F.I. C. 018 R 133 La Prairie 
Vézina, Claude 019 R 046 Oka 
Arbic, Gertrude Mme Larocque 020 R 114 Oka 
Carrière, Adrienne Mme Lauzon 021 R 039 Oka 
Payette, Jasée Mme 022 R 115 Hudson 

: Versailles, Andrée Mme Charlebois- 023 R 043 Rigaud 
Tremblay, Gérard Mgr 024 R 112 Laval 
Gélineau, Benoît 025 RN Ste-Scholastique 
Panisset, Andrée Mme 026 R 116 Montréal 
Van Den Hende, Roger 027 R 094 Oka 
Grignon, Claude-Henri 028 R Oï1 St-Eustache 
Laverdure, Colette Mme Chené- 029 R 008 Longueuil 
Guimond, Louis-Philippe 030 R 009 Oka 
Lauzon, Delphé 031 N Oka 
Charlesbois, Gérard 032 R 090 St-Joseph-du-Lac 
Cadieux, Pauline Mme Marinier- 033 R 074 Oka 
Lauzon, Michel Dr 034 R 109 Oka 
Duquette, Jean 035 R 068 St-Eustache 
Simard, Thérèse Mme Masson- 036 R 055 Ville Chambly 
Laurin, Yves 037 R 113 Oka 
Quevillon, Philippe 038 R 064 Oka 
Mondor, Rachel Mme Chené- 039 R 041 Oka 
Chené, Irène Mlle 040 R 045 Oka 
Pagès, Joanne Mme Doré- De 041 R 075 Oka 
Vaillancourt, Gilles 042 R 035 Oka 
Proulx, Jules et Cécile 043 R 084 Ontario 
Painchaud, Marie Mme Marinier- 044 R 030 Ville St-Laurent 
Panisset, Andrée Mme Harbour- 045 R 137 Ville Mont-Royal 
Riel, Andrée Dr 046 R 088 Oka 
Léger, Jean-Pierre 047 R 029 St-Jérôme 
Chéné, Jeanne Mlle 048 R 123 Valleyfield 
Cree, Robert 049 N Kanesatake 
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Proulx, Germaine Mme Vaillancourt- 050 R 070 St-Eustache 
Proulx, Raymond 051 R 071 · Terrebonne 
Arscott, Catherine 052 R 052 Oka 
St-Louis, Pierre 053 N Oka 
Gagnon, Marcelle Mme St-Louis- 054 N Outremont 
Masson, Gérard 055 R 056 Oka 
Roy, Gaston, F.I.C. 056 R 040 Oka 
Pominviile, Nœl 057 R 032 Oka 
Pomi.nville, Flore Mme Boileau- 058 R 076 Oka 
Mainville, Francine Mme Brien- 059 N Oka 
Landry, Jeannine 060 R 028 Oka 
Bastien, Jacques 061 R 027 Oka 
Labrosse, Raphaël 062 N Montréal 
Pominville, Madeleine Mme Brunet- 063 R 037 Deux-Montagnes 
Pominville, André 064 N Ontario 
Bellemare, c:écile Mme Ladouceur 065 RN Montréal, décédée 
Bertrand, Jacques 066 R 065 Montréal 
Pagès, André de 067 R 034 ·Oka 
Paquin, Yvon 068 R 068 St-Eustache 
André, Bernard 069 R 067 Oka 
Joncas, Rose-Marie Mme Chené- OïO R 060 Lac Mont-Joie 
Marinier, Cécile 071 R 095 Montréal-Nord 
Sauriol, Pauline 072 R 096 Pierrefonds Ouest 
Marinier, Noëlla 073 R 097 Dorval 
Jodoin, Marguerite Mme 074 R 080 Oka 
O'Kane, Liliane Mme Legault- 075 R 063 Montréal 
Daoust, Lilian Mme Griscti- 076 R 033 Oka 
Lemire, Marie-Jeanne Mme Trottier- 077 N Oka 
Quevillon, Evelyne Mme Lanthier- 078 R 108 Oka 
Grand-Maison, Hélène Mme Lanthier- 079 R 016 St-Eustache 
Richer, Monique Mme Payette 080 R 069 Oka 
Bastien, Philippe 081 R 081 Oka 
Murray, Annette Mme Richard- 082 R 120 Oka 
Guay, Nancy Mme Landriault- 083 R 057 Oka 
Dagenais, Andrée Mme Gaudre.ault- 084 R 048 Oka 
Jodoin, Marc 085 N Oka 
Masson, René 086 R 056 Oka 
Lafrance, Germaine Mme Léger- 087 R 072 Oka 
Girardi, Mme Cécile de 088 R 105 Oka 
Lavallée, Bernard 089 RN Oka 
Dinel, Gabrielle Mme Chené- 090 R 054 Valleyfield 
Marinier, Roger 091 R 107 St-Eustache 
Marinier, Louise Mme Chouinard- 092 R 106 St-Eustache 
Lépine, Thérèse 093 R 081 St-Eustache 
Binette, Henri 094 R 038 Oka 
Dagenais, Madeleine Mme Villeneuve- 095 R 111 Oka 
Quevillon, Jacques 096 R 093 Oka 
Ouellette, Lise Mme Carrière- 097 R 136 Oka 
Lauzon, Ida Mme Larocque- 098 R 021 Oka 
Duplessis, Gilles 099 R 092 Oka 
Bérubé, Marc 100 R 082 St-Eustache 
Aubé, Paule Mme Therrien- 101 R 129 Oka 
Pominville, Pierre 102 R 079 Ontario 
Gratton, André 103 R 078 Oka 
Rodrigue, Réginald 104 R 019 Oka 
Pominville, Joseph 105 N Ontario 
Pominville, Paul 106 N Ontario 



Husereau, Monique Mme Landry- 107 R 104 Oka 
Chené, France Mme Voynaud- 108 R 117 Oka 
Belzile, Lise Mme Chené- 109 R 124 Oka 
Belzile, Benoît 110 R 125 Oka 
Husereau, Mariette Mme Legault 111 R 130 Oka 
Amiot, Réjeanne Mme Legault- 112 R 005 Oka 
Pominville, Michel 113 R 086 Oka 
Pominville, Ginette Mme Levasseur 114 R 085 Oka 
Raymond, Léontine, c.n.d. 115 R 121 Neuville 
Proulx, Romain 116 R 003 . Oka 
Pominville, Jean-Marc 117 R 053 Oka 
Maeder, Helga 118 N Oka 
Merder, Marcel 119 R 134 Oka 
Chené, Loretta Mme Hébert 120 R 118 Oka 
Masson, A."lnette Mme Dagenais- 121 R 047 Oka 
Lapensée, Pierre 122 R 059 Montréal 
Charlebois, Eglantine Mme Lafrance- 123 R 089 Deux-Montagnes 
Barraud, René 124 R 044 Oka 
Raymond 1Florence 125 R 122 Oka 
Gagnon, Yves 126 N Oka 
Lauzon, Denise Mme Bourdon- 127 R 036 Oka 
Berthiaume, Alban 128 N Farnham 
Lefebvre, Madeleine Mme 129 N Montréal 
Dallaire, François 130 N Victoriaville 
Périllard, Georges 131 R 050 Oka décédé 
Dourte, René 132 N Oka 

Note: Sur les 132 membres, 83 demeurent à Oka. 

Dom Yvon Moreau . 
quatrième abbé de I' Abbaye Cistercienne Notre-Dame-du-Lac 

Le 22 octobre, la communauté a élu 
son nouvel abbé, Dom Yvon Moreau. Il 
succède à Dom Fidèle Sauvageau, Abbé 
démissionnaire depuis le 1er octobre, et 
devient le quatrième Abbé de la com­
munauté. 

Dom Yvon, naiif de Saint-Pascal de 
Kamouraska, est le fils de feu Joseph 
Moreau et de Dame Adéla Langelier. Il a 
terminé son cours classique au Collège de 
Sainte-Anne-de-la-Pocatière, étudié la 
Théologie à l'Université Laval et a été or­

-~~ donné prêtre pour son diocèse de Sainte-
• 'i Anne-de-la-Pocatière le 8 juin 1968. Son 

ministère paroissial a été entrecoupé de périodes d'études, les Sciences sociales à -
l'Université Laval, la Philosophie à l'Université d'Ottawa et par deux ans de mission 
au Nicaragua. 

5 

Il est entré à I' Abbaye Cistercienne Notre-Dame-du-Lac (La Trappe d'Oka) 
le 18 septembre 1984 et a fait profession solennelle le 24 juin 1989. Au moment de 
son élection, il était aumônier des moniales de l' Abbaye Notre-Dame-du-Bon-
Conseil à Saint-Romuald. ~'t"_:. _,:_~~=~~-:---~="~"'= 

La bénédiction abbatiale de Dom Yvon Moreau aura lieu le 17 novembre et 
sera présidée par Monseigneur Charles Valois, évêque du diocèse de St-Jérôme. 

Extrait de la Revue L'ÉGLISE DE MONTRÉAL, 1er novembre 1990 p. 1037 
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Notes Biographiques 01 

Natif de St-Thuribe de Portneuf, il avait 
fait ses études chez les pères Oblats où il 
s'orientait. Cependant, après avoir obtenu 
la Licence en Philosophie à l'Université 
d'Ottawa, sa route devait prendre une 
autre direction, celle de la Trappe d'Oka. 
C'était le 19 juin 1946. Une fois prêtre en 
1952, Dom Pacôme le charge des cours 
d'Ecriture sainte et de Philosophie jusqu'en 
1960, alors qu'il esi nommé à St-Romuald. 

Le concile terminé, il reste à l'approfondir 
et à vivre les gestes qui feront que la vie 
de l'Eglise en sera fortifiée. 

C'est dans ce contexte que Dom Fidèle 
accepte l'abbatiat. 

Son programme est tout tracé: Vivre dans 
notre communauté ecclésiale le souffle du 
concile à l'écoute de l'Esprit. 

Sa devise: « Sois fidèle! » 

Sous son mandat, Dom Fidèle a voulu 
donner un nouveau visage de la vie 
commune. 

Dom Fidèle Sauvageau, 
o.s.c.o. démissionne 
après 26 ans comme abbé de 
la Trappe d'Oka 

Li démission de Dom Fidèle Sauvage.au devient 
effective le 1er octobre. L'élection du nouveau 
père abbé se fera le 22 octobre. 

Parmi les changements qui s'imposaient le 
plus à la pensée contemporaine, celui de 
faire disparaître la distinction entre frères et 
pères est sans doute le plus marquant. 
Aujourd'hui, tous sont moines au même 
titre. En conséquence, tous ont non 
seulement le même habit monastique, mais 
ils ont presque tous accès aux mêmes 
fonctions; tous ont droit de parole et de 
vote au chapitre et tous ensemble 
participent à l'office choral. Ce sera donc 
la première fois, le 22 octobre que les 
frères auront droit de vote pour désigner le 
père abbé. 

Avec la disparition de cette distinction, la 
longue tradition àu silence absolu et 
perpétuel est également rompue, donnant à 
chacun la possibilité de s'exprimer sur la 
vie communautaire à l'occasion d'échanges 
et, donnant dans la vie personnelle, un 
nouveau visage et un nouvel essor à la vie 
fraternelle. 

11> Les notes biographiques ont été 
empruntées à l'album: Oka, ouvriers de la 
parole par le Frère André Picard, o.c.s.o. et 
le Père Jean Doutre, o.c.s.o. 

Extrait de la revue Église de Saint-Jérôme septembre - octobre 1990, p.13 
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M. NoMl Pominville, Président 
Société d'histoire d'Oka inc. 
408, Annonciation 
OKA (Québec) JON lEO 

Cher Monsieur Porninville 

Farnham (Québec) 
21 septembre 1990, 

J'ai bien reçu votre aimable lettre du 19 courant ainsi 
que ma carte de membre de la SHO et je désire vous remercier infini­
ment pour la délicate attention que vous avez accordée; ma demande. 

Le 6 septembre dernier ( en pleine crise civile) je fus 
tres heureux de recevoir les quinze (15) num-éros du journal OKAMI publiés 
depuis juillet 1986. J 1ai commencé la lecture de votre intéressant jour­
nal et je m'empresse d'adresser mes sinc~res félicitations~ vous-même et 
i vos collaborateurs pour l'excellence et la qualité de votre ouvrage que 
j 1apprécie hautement. 

Le titre de votre revue est fort bien choisi, le serieux 
contenu de votre journal est captivant et enrichissant. A la lecture des 
précieux écrits dans OKAMI, je n'hésite pas à déclarer que la SHO cons­
titue un élément culturel de haut calibre pour lé collectivité et les 
publications futures seront attendues et lues avec un vif intérêt. 

Tel que si gent:\._;ment mentionné dans votre lettre, c'est 
avec grand plaisir que je me rendrai à OKA lorsque la paix sera "civile­
ment 11 rétablie dans votre région. Le moment venu, je communiquerai avec 
vous pour un rendez-vous en vue d'une visite guidée des lieux désormais 
cél~bres et historiques. 

D'ici là, unissons nos voix et redisons "Tota Nunc Ad 
Praeterita In Future" et souvenons-nous que 

"dans la joie comme dans 1 1 épreuve, 
la couleur de la peau et le groupe 
auquel on appartient ne comptent 
pas, seule la couleur du coeur est 
essentielle'' (Vol.1--no.l--No~l Pominvil]e) 

Recevez, Monsieur Pominville; toute mon appréciation 
et admiration accompagnées de mes meilleures salutations, et je sou­

continuité persévérante à la SHO et au journal OKAMI. 

Amicalement vôtre, 

Tél. (514) 293-5554. Alban Berthiaume 128) 
505, Pierre Lebeau, Farnham (Québec) J2n 1R7 
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Ertfan.t. indien 
.:la n~ son berce.1,1 Pfat d'ardoise. 

A
'-. partir du 17e siècle, des Français 

s'établissent en permanence le 
long du fleuve Saint-Laurent sur 
un territoire déjà habité par des 

Amérindiens depuis des milliers d'années. 
Français et Amérindiens ont, au départ, des 
façons de vivre fort différentes. Toutefois, à 
force de vivre côte-à-côte, chacun de ces 
peuples subira peu à peu l'influence de 
l'autre. C'est ainsi qu'après 150 ans, on 
retrouve sur le soi de la Nouvelle-France des 
Amérindiens qui ont changé radicalement 
certaines des habitudes de vie transmises par 
leurs ancêtres. Les Français, eux aussi, 
subiront, dans une certaine mesure et à un 
degré beaucoup moindre, l'influence des 
Amérindiens. Ils auront également un mode 
de vie différent de celui des Français vivant 
en France. 

Ce que Jes Français du Canada ont 
apporté aux Amérindiens 
Ohsnvons d'ahmd les d1angr111cnts surVl'llllS 

chez ies Amérindiens à la suite de leurs 
contacts répétés avec les Français du 
Canada. Au milieu du 18c siècle, les 
Amérindiens de la Nouvelle-France utilisent 
couramment des outils, des armes et des 
vêtements qui leur viennent des Français. Ils 
ont aussi pris goût à certains de leurs 
aliments et adopté certaines de leurs 
croyances religieuses. 

. t-'c • 

. it'; ·;•·Ji' 
,,, .... )/· t<}:f 

Sous l'influence des de vie traditionnel pour 
missionnaires, plusieurs s'établir dans des 
Amérindiens ont missions. 
abandonné leur mode 



Le grand intérêt des Français pour la 
fourr,1re a, dès le début, influencé fortement 
ie mode de vie des Amérindiens. Certaines 
tribus qui s'étaient fixées près de l'eau pour 
y vivre de la pêche abandonnent ce mode de 
vie sédentaire ; elles retournent à la vie 
nomade dans les bois afin d'y pourchasser 
les animaux à fourrure. D'autres 
Amérindiens, pour qui la chasse n'était 
qu'une activité de subsistance, se livrent 
maintenant à un véritable pillage des bois et 
sont forcés de se déplacer de plus en plus 
loin. Leur vie familiale est bouleversée. Ils 
laissent sur place femmes, enfants et 
vieiîlards. La concurrence pour les fourrures 
provoque des guerres fratricides entre les 
tribus. Plusieurs sont décimées. 

Les Amérindiens se livrent à cette chasse 
effrénée, parce qu'ils désirent se procurer 
des objets qu'ils ne peuvent fabriquer eux­
mêrnes. C'est le cas de certains vêtements 
comme les chapeaux, les vestes, les chemises 
et les couvertures. Ces vêtements, fabriqués 
de drap ou de laine, étaient plus légers que 
ics vêtements de peau et séchaient plus 
rapidement. Les Amérindiens apprécient 
aussi beaucoup le chaudron en métal. Il est 
plus résistant que les pots d'argile ou 
<l'écorce et il permet une meilleure cuisson 

des aliments. Afin d'obtenir de meilleurs 
résultats à la chasse, les Amérindiens 
délaissent aussi leur équipement traditionnel 
pour se procurer des fusils, des haches, des 
pics, des pièges et des pointes de flèche en 
métal. Les haches et les pics en métal leur 
sont particulièrement utiles lorsqu'ils 
démolissent les huttes de castors pour en tuer 
les habitants. Et les armes des Français sont 
tellement efficaces à la guerre ... 
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212 
Plusieurs Amérindiens 
ont emprunté aux 
Européens l'habitude 
de porter un chapeau et 
des vêtements en tissu. 

~213 
La traite des fourrures 
a influencé fortement 
les habitudes de vie des 
Amérindiens. 
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Le fusil de fabrication 

européenne a 
rapidement été adopté 

par les Amérindiens. 

Avec l'arrivée des Français, les Amérindiens 
délaissent donc la fabrication artisanale de 
certains objets pour adopter ceux fabriqués 
par les nouveaux arrivants. Le changement 
qui se produit dans la technique de 
fabrication du wampum illustre très bien ce 
fait. Avant la venue des Européens, les 
Amérindiens fabriquaient ces colliers à partir 
de grains de coquillage. Après, ils seront 
fabriqués à partir de perles de verre 
importées d'Europe. 

Les contacts avec les Français établis en 
Nouveile-France influencent les croyances 
religieuses des Amérindiens. Ces derniers 
croyaient que les êtres et les choses de la 
nature, comme les animaux, les ruisseaux et 
le soleil, étaient habités par des esprits. Ils 
croyaient aussi qu'une puissance supérieure, 
invisible gouvernait ces esprits. Ils 
cherchaient à s'attirer les faveurs des hons 
esprits et à éloigner les mauvais en 
pratiquant certains rites comme des 
offrandes, des prières, des jeûnes, des 
danses. Dans chaque tribu, un personnage 
appek' chaman scrvail de lien entre les 
esprits cl ics nicmbn.::s de la tribu. c·cst lui 
qu'on allait voir pour interpréter les rêves, 
pour décider d'une expédition de guerre. 
pour guérir certaines maladies, etc. La 
religion catholique, prêchée par ks 
missionnaires français, s'oppose évidemment 
à ces croyances. Certains Amérindiens sont 
bouleversés par cette nouvelle vision du 
monde et de l'au-delà proposée par les 
missionnaires. Dans plusieurs tribus, le 
chaman perd ainsi beaucoup de son pouvoir 
au profit du missionnaire. 

Les Français du Canada ont aussi fait 
connaître l'eau-de-vie aux Amérindiens. 
L'eau-de-vie est devenue un <les principaux 
objets de troc dans le commerce des 
fourrures. L'état d'ivresse est nouveau pour 
les Amérindiens. Auparavant, ils ne 
connaissaient pas l'alcool. Ils voient dans 
l'ivresse l'influence d'un esprit parce que la 

parole leur vient plus facilement et que leurs 
forces semblent augmenter. Hélas ! l'eau-de­
vie aura de graves conséquences sur le 
comportement de beaucoup d' Amérindiens : 
elle les amènera à commettre des vols, à se 
bagarrer et à abandonner lem famille. Les 
ravages causés par la consommation d'alcool 
sont très grands et ont contrihué largement 
au lkp0risse1ncnl des nations aurochto11~s. 

Le contact avec les Français leur apporte 
aussi des maladies contagieuses inconnues 
d'eux auparavant. Comme iis n'ont pas eu le 
temps de développer d'immunité naturelle, 
une simple grippe ou une rougeoie peuvent 
les faire mourir. Des tribus entières seront 
ainsi dédmées. 

Ce que les Amérindiens ont apporté 
aux Français du Canada 
Voyons maintenant de quelle façon les 
Français établis au Canada ont eux aussi, été 
influencés par les Amérindiens. Les 
Français, fraîchement débarqués au Canada, 
devaient s'habituer à vivre dans un 
environnement tout à fait différent. Ils y ont 
réussi grâce à l'aide des Amérindiens en 
adoptant certaines de leurs habitudes de vie 
pour survivre. 

Les Français du Canada ont d'abord eu 
besoin des Amérindiens pour lem servir de 
guides à l'intérieur de ce grand pays. Au 
contact des Amérindiens, les Français 
apprennent à s'orienter en forêt, à connaître 
les plantes sauvages, à tendre des pièges et à 
se construire des abris temporaires. Ces 



techniques de survie sont essentielles pouï 
quiconque veut se déplacer sur de longues 
distances à travers les bois. Pour faciliter 
leurs déplacements, les Français empruntent 
aussi des moyens de transport amérindiens : 
le canot, le toboggan, la raquette. Les 
coureurs de bois se rendent bientôt compte 
que les vêtements amérindiens conviennent 
beaucoup mieux pour leurs expéditions en 
forêt, surtout durant l'hiver. C'est pourquoi 
ils ont adopté certaines pièces de ce costume, ' 
notamment le brayet, les mitasses et les 
mocassins. 

La cuisine amérindienne permet aux Français 
du Canada de découvrir de nouveaux 
aliments. Par exemple, ils apprennent à 
connaître et à apprécier le maïs, les haricots, 
la citrouille, le tournesol, !' eau d'érable ainsi 
que des viandes comme celles de l'orignal, 
de l'ours et du castor. Malheureusement, les 
Français clu Canada prennent aussi des 
Amérindiens l'habitude de fumer. Au 
l8e siècle, c'est la pipe que l'on fume. 
Celle-.ci est généralement faite de plâtre. 
Mais les Amérindiens font aussi connaître 
aux Français toutes sortes de plantes 
sauvages utiles à la santé. Un !;>on exemple 
est ! 'utilisation comme médicament de 
l'écorce du cèdre blanc ; une fois bouillie 
dans l'eau, elle permet de guérir le scorbut. 

2156 
Les Amérindiens ont 
appris aux Blancs à 
utiliser certains 1 

végétaux comme 
remèdes. 

En fréquentant les Amérindiens, les Français 
du Canada prennent aussi goût à l'aventure, 
à une vie de liberté. Plusieurs missionnaires, 
coureurs de bois et marchands apprennent la 
langue des autochtones. La langue française 
y gagna une centaine de mots d'origine 
amérindienne ainsi que des noms de plantes 

1 et d'animaux. 

Le bilan de ce que l'Europe a apporté aux 
Amérindiens est bien modeste. On leur a 
proposé dès le 17e siècle un mode de vie à 
l'européenne alors que la civilisation 
amérindienne était bien adaptée à son 
environnement avant l'arrivée des Blancs. 

, Aujourd'hui, les Amérindiens vivent dans 
1 des conditions déplorables sur des réserves 

où la pauvreté et le chômage. sont le lot de la 
majorité d'entre eux. On a ridiculisé leurs 
coutumes, on les a empêchés de parler leur 
langue. Les fondements de la culture 
amérindienne se sont désagrégés, jusqu'à 
disparaître dans certains cas. On leur a pris 
leurs terres, signant avec eux des traités que 
les Blancs ne respectent pas toujours. Les 
descendants des premiers habitants de notre 
pays doivent lutter farouchement pour 
défendre leurs droits et conserver leur langue 
et leurs coutumes. 
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L'usage du tabac et des 
raquettes illustre 
l'influence 
amérindienne chez les 
Français du Canada. 
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jamboree indien '\ a Oka 
" ., reussite une 

Messe indienne 

complète 
( ~J-.rt~ µ,"-"' AÀA ;t, ~dl., ~ ,--~--~ , q" 5') 

Dimanche dernier avait 

lieu au terrain de balle,.. 

mollè d'Oka, une messe 

célébrée par le Rév. PèN 

re Jacob. Cette messe 

fut dite en Sangue indiera­

ne. Les chorales de 

Caughnawaga et St~Rléu 

9is exécutàrent le éhant. 

-~~J1t,· 

~?: 

Venues de tous les coins 

de ia province se ras-. 

semblaient dimanche 

dernie!!' à Oka. En effet. 

les visiteurs ont pu voir 

évoluer les Hurons de 

lorette, 1 e s Ab,nakis 

d'Odanak. les Mohawks 

de St-Régis. de Caughm 
nawaga et d'Oka. 

ulres photos du jamboree indÎen en page 6 
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Plusieurs membres de la ré­
serve de Caughuuwaga, si­
tuée &•rès de Montréal parti­
cipèrent aux deux jours de 
fosllvltés. SI voui1 pa.sz;ez à 
Cauglmawaga et que vous 
voyez les chevaux eu llbilrté, 
ceci n'urrlve, qu'une fols l'an, 
il s'agit là d'une vieille cou­
twne • 1 n dl en n ce, indiquant 
qu'ils sont encore les maitres 
de leur territoire. 

fJ}iti,, 

Nous apercevons s11r cette 
photo quelques me1ubres de 
la tribu des Mohawks de St­
Régis. lmJ>0sslble de repro­
duire Ici Ja beauté de ieurs 
coi;tumes multicolores. 
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~li! 
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o G , 
«i ames aspe 

IC 

~ maire de la 
;a· réserv, indienne 
IJ) • 

b d'Oka 
'"' ~ principal organisateur 

de ce jamboree indien 

JAMBOREE INDIEN 0 A 
La Gendarmerie Roywe du 
Ctwada ét~U 1r0prétlentée pat 
deux offlcler-1 lorn du défilé 
d'ouvertua-e du Jamboree. Le 
Corp11 de cadefo rendait cette 

ll'&de encore plus solennel-
110. 

La JUsel/'Ve indienne d'Oka, 
fort bien reprèt<entée loni du 
défilé d'ouverture. Inutile <le 
mentionner lei le tmv,dl ef­
fectué pour cette réallimfüm 
d'envell'gure. Nous les Hilcl­
tons chaudement. ·. tiJ 

0 ·K At'.'.~~ 

UN 
PAR 

PROGRAMME DE CHOIX APPRECIE 
DES CENTAINES DE PERSONNES 

Plui,ieurs personnalltês de marque étalent dé ()a8sage à Oka, r&­

haussant de leur prbenee diverses manifestations. Sur cette pho­
to nous apercevons 1111 groupe d'enfants ·111dlens appartenant à 
dlven,es tribus, photographiés en comJMtgnle des autorités fédé­
r.iles, muulclpales et elvlles. L'Hon. Gaston Bluette, mhùstre 
d'Etat, député de Deux-Montagnes était ab!lent au moment où 
cette photo fut prise. 

thème 

SOYONS AMIS, VEUX-TU? 

.... 
',,Ir# 
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GENEALOGIE INDIENNE 

Généalogie de Simon Onenhieta et Cécile Kaiatahente 

Simon Onenhieta, qui était veuf de M. Josette Kaiatanoron, fille de 

Félix Sakou8athon, alias Dicker, épousa Cécile Kaiatahente vers 

1840, dont il eut pour enfants: 

li Marie-Josette (B) le 19 juin 1842 par Mr. Dufresne, p.s.s. 

2/ Agathe (B) le 6 mars 1843 par Mr. Dufresne, p.s.s. 

3/ Michel (B) le 2 mars 1847, qui suit -!dd. 

4/ Pierre (B) le 2 mai 1852 

5/ Mathias. 

MIŒEL 

3ème enfant de Simon et de Cécile, épousa d'abord Marguerite Maggy 

ou Maggie, fille de Joseph Denys et de Catherine Kon8ahentori, dont 

il eut pour enfants: 

Simon (Ari8akenna) (B), marié à Madeleine Ponspil (Atk8iroton), 

fille de Michel Atk8iroton et de Saiou. 

2/ Mathieu (B), marié à Justinaj'tJartin, fille de Gabriel et de Dossé 

Berthelet. 

MIŒEL SJM)N 

(le même que ci-haut) 

Deuxièmes noce!> 
Veuf de ~.iarguerite Dennys ou Maggie, épousa en 

deuxième.Snoce$i,Anne Saienatonti, fille de Nicolas Tekanatohen et de 

Marie-Anne Jacob (soeur de J.B. Jacob). 

Ils eurent pour enfants: 



Ernest, marié à Barbary Johnson, veuve de David Ponspiel 

(Atk8irohen). 

MATHIA.5 SilON 

(Deuxième Génération) 

Sème enfant de Simon Onenhieta et Cécile Kaiatahente, épousa (?), 
fille de Joseph Ta8eiakenrat et d'Anastasie Osennenha8i, dont il eut 

pour enfants: 

Simon, (ex-chef), marié à une des fillesde Jean Nicolas. 

Joseph, marié dans l'Ouest, avec une fille de Joseph Gabriel. 

A noter, Mathias Simon, s'était improvisé Ministre Méthodiste, dans 

l 'Anse ( Oiemin Ste-Philaoène). Il tenait des "meeting" dans la 

Maison d'F.cole de l'Anse. 
Il a été tué par un train à Hudson (Comté de Vatxireuil). Coume il 
traversait la voie ferrée, un talon de ses bottes se trouva pris 

dans la jonction de deux rails, il ne put se déprendre à temps et le 

train le frappa, cela se passaitvers 1920 ? 

SIMJN ARIBAIŒltNHA 

(Troisième Génération) 

1er enfant de Michel Simon et de Marguerite Dennys (Maggie), épousa 
Madeleine Ponspil, fille de Michel Ponspil et de Marie Asaion et non 
Saiou, entretemps, ils s'étaient fait baptisés catholiques. 
Je ne sais s'ils eurent des enfants? 

MA1lilllJ SIK)N 

2ème fils de Michel Simon et Maggie Dennys, épousa Justina Martin, 
fille de Gabriel et de Dossé Berthelet 
Je ne sais s'ils eurent des enfants? 

15 
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PIERRE Sil-ON 

4ème enfant de Simon Onenhieta et de Cécile Kaiatahente, épousa 

( ... ? ... ) de Caugnawaga, dont il eut pour enfants: 

Ignace Simon, marié à Anastasie, fille de Michel Roussin et de 

Marie-Madeleine Atk8irothon. 

Paul, marié avec une Gabriel. 

ainsi que d'autres enfants qui seraient décédés tôt. 

IGNAŒ. SIM)N 

fils du précédent, se maria et eut plusieurs enfants. 

On raconte, qu'il mom7Jt de froid et d'épuisement avec Pierre 

Ignace, le 16 décembre 1911. 

Cette généalogie des Simon (originalement Simon Onenhieta), se 

termine avec Paul Simon, fils de Pierre Simon, ci-haut, qui aurait 

épousé une Gabriel. Le manque d'information m'empêche de poursuivre 

cette généalogie qui s'arrête vers 1925-30. J'espère quand même que 

ces quelques notes apporteront. de l'eau au moulin de certains. 

André de Pagès, 1990 .. 

Sources: Généalogies Indiennes, Saint-Sulpice. 
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MUNICIPALITÉ PARTIE NORD DE L'ANNONCIATION D'OKA 

MAIRES ET CONSEITJJERS 

Les. élections ont lieu au début du mois de janvier de chaque année 

1918 28 juin- Maxime Pominville, Hermas Lauzon, Georges Ouellette, Armand Proulx, Georges Clément, 
Odilon Marinier, Ovlla Lesage, J.A Chaurette. Lesage démissionne et est remplacé par Raoul Lacroix. 

1919 - Maxime Pominville, Hermas Lauzon, Odilon Marinier, Armand Proulx, Georges Ouellette, réélu, Georges 
Clément, réélu, Horace Bastien, élu J.A. Chaurette. 

1920 - Glorifie Jœnnette, Georges Ouellette, Georges Clément, Horace Bastien, Hermas Lauzon, élu, Benoît 
Husereau, élu, Armand Proulx, réélu, François Harbour 

1921 - Glorifie Joannette, Hermas Lauzon, Benoît Husereau, Armand Proulx, Georges Ouellette, réélu, Albert 
Binette, réélu, Aldama Labrosse, élu, François Harbour 

1922 - Glorifie Joannette, Georges Ouellette, Albert Binette, Aldama Labrosse, Eustache Varin, élu, Joseph 
Dagenais, élu, Hermas Lauzon, réélu, François Harbour 

1923 - Glorifie Joannette, Eustache Varin, Joseph Dagenais, Hermas Lauzon, Léon Dufresne, élu, Albert 
Binette, réélu, René Lacroix, élu, Francois Harbour 

1924 - Joseph Dagenais, Léon Dufresne, Albert Binette, René Lacroix, calixte Laurin, élu, Joseph Pominville, 
élu, Wilfrid Joannette, élu, Francois Harbour 

1925 - Joseph, Dagenais, calixte Laurin, Joseph Pominville, + septembre, remplacé par Zotique Lamanque, 
Wilfrid Joannette, Wilfrid Masson, élu, Albert Binette, élu, Armand Proulx, élu, François Harbour 

1926 - Joseph Dagenais, Wilfrid Masson, Albert Binette, Ar~and Proulx, Léon Dufresne, élu, Hormidas St­
Pierre, élu, Calixte Laurin, réélu, François Harbour, le 11 décembre chacun reçoit un numéro: Wilfrid 
Masson = no 1, Léon Dufresne = no 2, Albert Binette = no 3, Hormisdas St-Pierre = no 4, Calixte 
Laurin = no 5, Armand Proulx = no 6 

1927 - Joseph Dagenais, Léon Dufresne no 2, Hormisdas St-Pierre no 4, Calixte Laurin no 5, Albert Binette 
no 3, réélu, Wilfrid Masson no l, réélu, Armand Proulx no 6, réélu, François Harbour, 

1928 - Joseph Dagenais, Wilfrid Masson no 1, Albert Binette no 3, Armand Proulx no 6, Hector Faubert no 
2, élu, Arthur Lanthier no 5, élu, Lionel Bastien no 4, élu, Hormisdas St-Pierre nommé à la place 
Albert Binette no 3, le 11 février, François Harbour 

1929 - Joseph Dagenais, Hector Faubert no 2, Arthur Lanthier no 5, Lionel Bastien no 4, Hormidas St-Pierre 
no 3 réélu, Zotique Lamanque no 6 élu, Wilfrid Masson no 1 réélu, François Harbour 

1930 - Joseph Dagenais, Hormisdas St-Pierre no 3, Zotique Lamanque no 6, Wilfrid Masson no 1, Adélard 
St-Pierre no 4, élu, Wilfrid St-Denis no , élu, Albert Binette no , élu François Harbour 

1931 - Joseph Dagenais, Wilfrid St-Denis, Albert Binette, Adélard St-Pierre, Hormisdas St-Pierre, réélu, Zotique 
Lamanque, réélu, Eustache Varin, élu, François Harbour 21 oct. élection de Ulric Lanthier à la place 
de Zotique Lamanque 
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1932 • Jœeph Dagenais, Hormisdas St-Pierre no 3, U!ric Lanthier no 6, Eustache Varin no 1, Adélard St­
Pierre no 4, réélu, Armand Proulx no 5, élu, Hermas Lauzon, élu, François Harbour 

1933 - Heivé Husereau, élu, Hermas Lauzon no 2, Adélard St-Pierre no 4, Armand Proulx no 5, Hormidas 
St-Pierre no 3, réélu, Ulric Lanthier no 6, réélu, Ernest Durocher no 1 élu, François Harbour 

1934 - Hervé Hus.ereau, Ernest Durocher no 1 Hormisdas St-Pierre no 3, Ulric Lanthier no 6, Hermas Lauzon 
no 2, réélu, Adélard St-Pierre no 4, réélu, Armand Proulx no 5, réélu, François Harbour 

1935 - Hervé Huscreau, réélu, Hermas Lauzon no 2, Adélard St-Pierre no 4, Armand Proulx no 5, Ernest 
Durocher no l, réélu, Hormisdas St-Pierre no 3, réélu, Ulric Lanthier no 6, réélu, François Harbour 

1936 - Hervé Husereau, Ernest Durocher no 1, Hormisdas St-Pierre no 3, Ulric Lanthier no 6, Hermas Lauzon 
no 2, réélu, Joseph Elie Masson no 5, élu Albert Binette no 4, élu, François Harbour 

1937 - Hervé Husereau., réélu, Hermas Lauzon no 2, Joseph Elie Masson no 5, Albert Binette no 4, Ernest 
Durocher no 1, réélu, Hormisdas St-Pierre no 3, réélu, Ulric Lanthier no 6, réélu, François Harbom 

1938 - Hervé Huseœau, Ernest Durocher no 1, Hormisdas St-Pierre no 3, Ulric Lanthier no 6, Hermas Lauzon 
no 2, réélu, Joseph Elie Masson no 5, réélu, Albert Binette no 4 , réélu, Francois Harbour 

1939 - Heivé Husereau, réélu, Hermas Lauzon no 2, Joseph Elie Masson no 5, Albert Binette no 4, Eustache 
Varin no 1, élu, Hormisdas St-Pierre no 3, réélu, Armand Proub: no 6, élu, François Harbour 

1940 - Hervé Husereau, Eustache Varin no 1, Hormisdas St-Pierre no 3, Armand Proulx no 6, Hermas Lauzon 
no 2, réélu, Joseph Elie Masson no 5, réélu, Albert Binette no 4, réélu, François Harbour. Armand 
Proulx démissione a vendu sa terre remplacé par Ulric Lanthier no 6, 17 août 

1941 - Hervé Hu.sereau, réélu, Hermas Lauzon no 2, Joseph Elie Masson no 5, Albert Binette no 4, Eustache 
Varin no 1, réélu, Hormisdas St-Pierre no 3, réélu, Ulric Lanthier no 6, réélu, François Harbour 

1942 - Hervé Husercau, Eustache Varin no 1, Hormisdas St-Pierre no 3, Ulric Lanthier no 6, Hermas Lauzon 
no 2, réélu, Albert Binette no 4, réélu, Joseph Elie Masson no 5, réélu, François Harbour 

1943 - Hervé Husereau, réélu, Hermas Lauzon no 2, Albert Binette no 4, Joseph Elie Masson no 5, Elionel 
Lefebvre no 1, élu, Charles Masson no 3, élu, Ulric Lanthier no 6, réélu, François Harbour 

1944 - Hervé Husere.au., Elionel Lefebvre no 1, Charles Masson no 3, Ulric Lanthier no 6, Hermas Lauzon 
no 2, réélu, Albert Binette no 4, réélu, Joseph Elie Masson no 5, réélu, François Harbour 

1945 - Hervé Husereau, réélu, Hector Lachance, no 2 nommé, Albert Binette no 4, Joseph Elie Masson no 
5, Elionel Lefebvre no 1, réélu, Charles Masson no 3, réélu, Ulric Lanthier no 6, réélu, pas prêté 
serment, et le 9 mai remplacé par Noël Raymond, François Harbour 

1946 - Hervé Husereau, Elionel Lefebvre no 1, Charles Masson no 3, Noël Raymond no 6, Hector Lachance, 
no 2 réélu, Hormisdas St-Pierre no 4, élu, Joseph Elie Masson no 5, réélu, François Harbour 

1947 - Elionel Lefebvre, élu, Hector Lachance, no 2, Hormisdas St-Pierre no 4, Joseph Elie Masson no 5, 
Lionel Bastien no 1, élu, Charles Masson, no 3, réélu, Noël Raymond, no 6, réélu, François Harbour 

1948 - Elionel Lefebvre, Lionel Bastien no 1, Charles Masson no 3, Noël Raymond no 6, Placide Guindon 
no 2, élu, Hormisdas St-Pierre no 4, réélu, Noël Pominville no 5, élu, François Harbour 
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1949 - Flionel Lefebvre, réélu, Placide Guindon no 2, Hormisdas St-Pierre no 4, Noël Pominville no 5, Lionel 
Bastien no 1, réélu, Charles Masson, no 3, réélu, Noël Raymond, no 6, réélu, François Harbour . 
Le 8 février Charles Masson est remplacé par Wilbrod Renaud au siège no 3 

1950 - Elionel Lefebvre, Lionel Bastien no 1, Wilbrod Renaud no 3, Noël Raymond no 6, Placide Guindon 
no 2, réélu, Hormisdas St-Pierre no 4, réélu, Noël Pominville no 5, réélu, François Harbour 

1951 - Elionel Lefebvre, réélu, Placide Guindon no 2, Hormisdas St-Pierre no 4, Noël Pominville no 5, Lionel 
Bastien no 1, réélu, Wilbrod Renaud no 3, réélu, Jean-Louis Binette no 6, élu, François Harbour 

1952 - Ellonel Lefebvre, Lionel Bastien no 1, Wilbrod Renaud no 3, Jean-Louis Binette no 6, Placide Guindon 
no 2, réélu, Hormisdas St-Pierre no 4, réélu, Noël Pominville no 5, réélu, François Harbour Le 17 
avril, Hormisdas St-Pierre, maire, à la place de Elionel Lefebvre, démissionaire et Alphonse Bédard 
au siège no 4 à la place de Hormisdas St-Pierre, le 1er mai. Noël Raymond élu conseiller au siège no 
5 à la place de Noël Pominville démissionnaire. 

1953 - Hormisdas St-Pierre, maire élu, Placide Guindon no 2, Alphonse Bédard no 4, Noël Raymond no 5, 
Lionel Bastien no 1 réélu, Wilbrod Renaud no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, Francois 
Harbour 

1954 • Hormisdas St-Pierre, maire, Lionel Bastien no 1, Wilbrod Renaud no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Léopold Patry no 2 élu, Alphonse Bédard no 4 réélu, Raphaël Dagenais no 5 élu, François Harbour 

1955 - Joseph Elie .M.aswn maire élu, Léopold Patry no 2, Alphonse Bédard no 4, Raphaël Dagenais no 5, 
Josaphat Girard no l élu, Wilbrod Renaud no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, François Harbour 

1956 - Joseph Elie Masson maire, Josaphat Girard no 1, Wilbrod Renaud no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Léopold Patry no 2 réélu, Alphonse Bédard no 4 réélu, Raphaël Dagenais no 5 réélu, François Harbour 

1957 - Joseph Elie Masson maire réélu, Léopold Patry no 2, Alphonse Bédard no 4, Raphaël Dagenais no 5, 
Josaphat Girard no 1 réélu, Wilbrod Renaud no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, François 
Harbour 

1958 - Jœeph Elie Masson maire, Josaphat Girard no 1, Wilbrod Renaud no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Léopold Patry no 2 réélu, Alphonse Bédard no 4 réélu, Raphaël Dagenais no 5 réélu, François Harbour 

1959 - Joseph Elie ~n maire réélu, Léopold Patry no 2, Alphonse Bédard no 4, Raphaël Dagenais no 5, 
Josaphat Girard no 1 réélu, Wilbrod Renaud no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, François 
Harbour 

1960 - Jœeph • FJie Masson mai.re, Josaphat Girard no 1, Wilbrod Renaud no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Léopold Patry no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 élu, Raphaël Dagenais no 5 réélu, François Harbour 

1961 - Noel Pominville maire, élu, Léopold Patry no 2, Henri Dagenais no 4, Raphaël Oagenais no 5, Josaphat 
Girard no 1 réélu, Gérald Charbonneau no 3 élu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, François Harbour 

1962 - Nœl Pominville maire, Josaphat Girard no 1, Gérald Charbonneau no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Léopold Patry no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 réélu, Raphaël DagenY.is no 5 réélu, François Harbour 

1963 - Nœl Pominville maire réélu, Léopold Patry no 2, Henri Dagenais no 4, Raphaël Dagenais no 5, Josaphat 
Girard no 1 réélu, Gérald Charbonneau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, François Harbour 

1964 - Nool Pominville maire, Josaphat Girard no 1, Gérald Charbonneau no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Léopold Patry no 2 réélu, Henri Dagenaîs no 4 réélu, Raphaël Dagenais no 5 réélu, François Harbour 
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1965 - Noel Pominville maire réélu, Léopold Patry no 2, Henri Dagenais no 4, Raphaël Dagenais no 5, Josaphat 
Girard no 1 réélu, Gérald Charbonneau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, François Harbour 
Le 1er avril Arthur Lavallée, nommé conseiller au siège no 2 à la place de Léopold Patry, 
démissionnaire 

1966 - Nœl Pominville maire, Josaphat Girard no 1, Gérald Charbonneau no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Arthur Lavallée no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 réélu, Raphaël Dagenais no 5 réélu, François 
Harbour, le 9 juin 1966, Jean Perron, secrétaire-trésorier. Harbour a été 48 ans s~crétaire 

1967 - Notl Pominville maire réélu, Arthur Lavallée no 2, Henri Dagenais no 4, Raphaël Dagenais no 5, 
Josaphat Girard no 1 réélu, Gérald Charbonneau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, Jean 
Perron. Jean Perron décédé le 11 février, sa fille Léna le remplace quelques séances et le 26 avril, 
Jean-Pierre Quevillon est nommé secrétaire-trésorier et sera assermenté le 1er juin. Le 5 mai, Noël 
Pominville donne sa démission comme maire, mais elle n'est pas acceptée unanimement. Le 10 août, 
Marcel Dufresne est nommé conseiller au siège no 1, en rempacement de Josaphat Girard, 
démissionnaire. 

1968 - Noêl Pominville maire, Marcel Dufresne no 1, Gérald Charbonneau no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Arthur Lavallée no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 réélu, Raphaël Dagenais no 5 réélu, Jean-Pierre 
Queviilo.n. Le 5 décembre Georges Girard nommé au siège no 2 à la place de Arthur Lavallée, 
démissionnaire. 

1969 - On commente le changement du code municipal re: élection en novembre. L'art. 181 du code municipal 
fixe au dernier dimanche d'octobre entre midi et deux heures la mise en nomination. On demande que 
la mise en nomination soit le dernier lundi d'octobre et s'il. y a élection le premier lundi de novembre. 
Nœl Pominville maire réélu, Georges Girard no 2, Henri Dagenais no 4, Raphaël Dagenais no S, 
Marcel Dufresne no 1 réélu, Gérald Charbonneau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, J.~ 
Pierre Quevillon 

1970 - Nœl Pominville maire, Marce! Dufresne no 1, Gérald Charbonneau no 3, Jean-Louis Binette no 6, 
Georges Girard no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 réélu, Léopold St-Aubin no 5 élu, Jean-Pierre 
Quevillon. Le 15 avril 1971, Luc Husereau nommé au siège no 3 à la place de Gérald Charbonneau 

1971 - Noêl Pominville maire réélu, Georges Girard no 2, Henri Dagenais no 4, Léopold St-Aubin no 5, 
Marcel Dufresne no 1 réélu, Luc Husereau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, Jean-Pierre 
Quevillon 

1972 - Nœl Pominv.üle maire, Marcel Dufresne no 1, Luc Husereau no 3, Jean-Louis Binette no 6, Georges 
Girard no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 réélu, Léopold St-Aubin no 5 élu, Jean-Pierre Quevillon. 

1973 - Nœl Pominville maire réélu, Georges Girard no 2, Henri Dagenais no 4, Léopold St-Aubin no 5, 
Marc.el Dufresne no 1 réélu,,Luc Husereau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, Jean-Pierre 
Quevillon. Le 17 janvier 1974, Georges Binette est nommé au siège no 1 à la place de Marcel 
Dufresne, démissionnaire. Le 22 avTil, Léopold St-Aubin est nommé maire à la place de Noël 
Pominville, démissionnaire. Paul Clément, nommé au siège no 5 à la place de Léopold St-Aubin, 
nommé maire. 

1974 • Léopold St-Aubin maire, Georges Binette no 1, Luc Husereau no 3, Jean-Louis Binette no 6, Georges 
Girard no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 réélu, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon. Le 20 
mars 1975, Marcel Dufresne nommé au siège no 2 à la place de Georges Girard, démissionnaire 

1975 - Léopold St-Aubin maire réélu, Marcel Dufresne no 2, Henri Dagenais no 4, Paul Clément no 5, Georges 
Binette no 1 réélu, Luc Husereau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, Jean-Pierre Quevillon 
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1976 - Léopold St-Aubin maire, Georges Binette no 1, Luc Husereau no 3, Jean-~uis Binette no 6, Marcel 
Dufresne no 2 réélu, Henri Dagenais no 4 réélu, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon 

1977 - Noel Pomio.vi11e :maire élu, Marcel Dufresne no 2, Henri Dagenais no 4, Paul Clément no 5, Georges 
Binette no 1 réélu, Luc Husereau no 3 réélu, Jean-Louis Binette no 6 réélu, Jean-Pierre Quevillon. 
Le 2 février 1978, Jacques Fournier nommé au siège no 2, remplaçant Marcel Dufresne, démissionnaire. 
Le 3 aoOt 1978, Henri Dagenais no 4 démissionne 

1978 - N<>Cl Pominville main; Georges Binette no 1, Luc Husereau no 3, Jean-Louis Binette no 6, Jacques 
Fournier no 2 réélu, Normand Lauzon no 4 élu, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon. Le 
26 mars 1979, Jacques Fournier élu maire en remplacement de Noël Pomi'ville, démissionnaire. Le 3 
avril 1979, Guy Masson est élu au siège no 2 à la place de Jacques Fournier, élu maire 

Lorsqu'un membre du conseil démissionne, son remplaçant n'est plus nommé par les autres conseillers, mais 
il doit être élu par la population. 

1979 • Jacques Fournier maire réélu, Guy Masson no 2, Normand Lauzon no 4, Paul Clément no 5, Georges 
Binette no 1 réélu, Luc Husereau no 3 réélu, Michel Pominville no 6 élu, Jean-Pierre Quevillon. Le 
2 octobre 1980, démission de Georges Binette, siège no 1 

1980 - Jacques Fourilier maire, Emile Le Bourdais no 1, élu, Luc Husereau no 3, Michel Pominville no 6, 
Guy Masson no 2 réélu, Normand Lauzon no 4 réélu, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon 

1981 - Michel Pomin'Yille maire, élu, Guy Masson no 2, Normand Lauzon no 4, Paul Clément no 5, Gaëtan 
Trottier no 1 élu, Luc Husereau no 3, réélu, Michel Goyer no 6 élu, Jean-Pierre Quevillon. 3 mai 1982, 
Normand Lauzon démissionne 

1982 - Michel Pominville maire, Gaëtan Trottier no 1, Luc Husereau no 3, Michel Goyer no 6, Guy Masson 
no 2 réélu, Michel Charette no 4 élu, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon 

1983 - Michel Pominville maire, élu, Guy Masson no 2, Michel Charette no 4, Paul Clément no 5, Gaëtan 
Trottier no 1 réélu, Jean Dagenais no 3 élu, Luc Husereau no 6 élu, Jean-Pierre Quevillon. 

1984 - Michel Pominville maire, Gaëtan Trottier no 1, Jean Dagenais no 3, Luc Husereau no 6, Guy Masson 
no 2 réélu, Denis Labonté no 4 élu, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon. Le 3 décembre 
1984, Gaétan Trottier donne sa démission. 

1985 - Michel Pomin\lille maire, réélu, Guy Masson no 2, Denis Labonté no 4, Paul Clément no 5, Yvan Patry 
no 1 élu, Jean Dagenais no 3 réélu, Luc Husereau no 6 réélu, Jean-Pierre Quevillon. Le 11 novembre 
1985, Michel Pominville donne sa dé~ion romme maire. Le 8 décembre, il est réélu maire 

1986 - Michel Pominville maire, Yvan Patry no 1, Jean Dagenais no 3, Luc Husereau no 6, Guy Masson no 
2 réélu, Madeleine St-Jacques no 4 élue, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon 

1987 - Yvan Pauy maire, élu, Guy Masson no 2, Madeleine St-Jacques no 4, Paul Clément no 5, Diane 
Desormeaux no 1 élu, Jean Dagenais no 3 réélu, Richard Lemire no 6 élu, Jean-Pierre Quevillon 

1988 - Cette élection a lieu selon la Loi sur les Elections et les Référendums dans les Municipalités. (1987 -~m -
Ywn Patry maire, Diane Desormeaux no 1, Jean Dagenais no 3, Richard Lemire no 6, Luc Lemire no 

2 élu, Yves Renaud no 4 élu, Paul Clément no 5 réélu, Jean-Pierre Quevillon 





MAIRES 

Pominville Maxime 28 juin 
Joannette Glorifie 
Dagenais, Joseph 
Husereau, Hervé 
Lefebvre, Elionel 
St-Pierre, Hormisdas avril 
Masson, Joseph-Elie 
Pominville, Noël 
St-Aubin, Léopold 22 avril 
Pominville, Noël 
Fournier, Jacques 26 mars 
Pominville, Michel 
Patry, Yvan 

SECRÉTAIRE-1RÉSOR1ER 

Chaurette, J.A 28 juin 
Harbour, François 46 ans 
Perron, Jean 9 juin 
Perron, Léna 11 février 
Quevillon, Jean-Pierre 26 avril 

• i 

1918 - 1919 
1920 - 1923 
1924 - 1932 
1933 - 1946 
1947 - 1952 avril 
1952 - 1954 
1955 - 1960 
1961 - 1973 avril 
1973 - 1976 
1977 - 1978 mars 
1979 - 1980 
1982 - 1986 
1987 -

1918-1919 
1920-1966 juin 
1966-1966 11 février 
1966-1966 26 avril 
1966-

français Harbour Jean-Pierre Quevillon 

Ce tableau donne le nombre d'années en fonction .. 
Le signe"=" suivi de plusieurs chiffres indique que l'on 
revient plusieurs fois en fonction et les chiffres en 
caractère gras indiquent les années de mairie. Le "+" 
signifie que l'on est encore en fonction. 

28 
25 = 2+ 14+6.4+2.8 
20 = 8+2+10 
20 = 4.4+13.4+2.4 
19 = 6+13 
18.6 
18 = 12+6 
16+ 
16 

Binette, Jean-Louis 
St-Pierre, Hormisdas 
Binette, Albert 
Pominville, Noël 
Lauzon, Hermas 
Dagenais, Henri 
Masson, Joseph-Elie 
Clément, Paul 
Dagenais, Raphaël 

16 
14 
13.7 
13.6 = 4+4+4+ 1.6 
12.2 
11.4 
11.11 
11 = 2+9 
10 = 2+8 
09.6 = 6.6+3 
09.4 

. 09.3 = 4+5.3 
09 
08.4 = 6.8+ 1.8 
08 = 2+2+4 
08 = 2+6 
08 
07+ 
07.11 = 4.5+3.6 
07 
06.6 
06.2 
06 
06 
06 
05+ = 2+3+ 
05 
05 
04.2 
04 
04 
04 
04 = 2+2 
03+ 
03+ 
03.9 = 1.1 + 2.8 
03.2 
03 
03 

, 03 
102+ 
02+ 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
02 
01.8 
01 
01 

Husereau, Luc 
Husereau, Hervé 
Girard, Josaphat 
Proulx, Armand 
Lanthier Ulric 
Patry, Léopold 
Renaud, Wilbrod 
Dagenais, Joseph 
Bastien, Lionel 
Dufresne, Marcel 
Charbonneau, Gérald 
Lefebvre, Elionel 
Masson, Guy 
Raymond, Noël 
Varin, Eustache 

• Pominville, Michel 
Bédard, Alphonse 
Dagenais, Jean 
St-Aubin, L&>pold 
Masson, Wilfird 
Girard, Georges 
Masson, Charles 
Durocher, Ernest 
St-Pierre Adélard 
Guindon, Placide 
Patry, Yvan 

• Ouellette, Georges 
Binette, Georges 
Trottier, Gaétan 
Joannette, Glorifie 
Lauzon, Normand 
Laurin, Calixte 
Dufresne, Léon 
Desormeaux, Diane 
Lemire, Richard 
Fournier, Jacques 
Lamanque, Zotique 
Lachance, Hector 
Clément, Georges 
Lavallée, Arthur 
Lemire, Luc 
Renaud, Yves 
Marinier, Odilon 
Pominville, Maxime 
St-Denis, Wilfrid 
Joannette, Wilfrid 
Husereau, Be.naît 
St-Jacques, Madeleine 
Faubert, Hector 
Bastien, Horace 
Charette, Michçl 
Goyer, Michel 
Labonté, Denis 
Lanthier, Arthur 
Lacroix, René 
Labrosse, Aldama 
Pominville, Joseph 
Le Bourdais, Emile 
Lacroix, Raoul 

23 
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CONSEII.LERS 

Dans ce tableau, nous trouverez les noms des maires en caractères gras. 
Le premier goupe de chiffre par exemple 1918-1919 indique le début et la fin du mandat. Ensuite le chiffre entre 
paranthèse (2) indique le nombre d'années en fonction et lorsque qu'il y a un point (.) suivi d'un chiffre, il s'agit 
de mois. ( +) indique que le mandat dure encore. 

Pominville, Maxime 1918-1919 (2) 
Clément, Georges 1918-1920 (3) 
Proulx, Armand 1918-1921 (4) 
Marinier, Odilon 1918-1919 (2) 
OueUette, Georges 1918-1922 (5) 
Lauzon, Hermas 1918-1923 (6) 
Lacroix, Raoul 1918-1918 (1) 
Bastien, Horace 1919-1920 (2) 
Joannette, Glorifie 1920-1923 (4) 
Husereau, Benoît 1920-1921 (2) 
Binette, Albert 1921-1928 (8) février 
Labrosse, Aldarna 1921-1922 (2) 
Varin, Eustache 1922-1923 (2) 
Dagenais, Joseph 1922-1923 (2) 
Dufresne, Léon 1923-1924 (2) 
Lacroix, René 1923-1924 (2) 
O'dgenais, Joseph 1924-1932 (9) 
Joannette, Wilfrid 1924-19'25 (2) 
L.aurin, calixte 1924-1927 (4) 
Pominville, Joseph 1924-1925 (1.8) septembre 
Proulx, Armand 2e fois 1925-1928 (4) 
Lamanque, Z.otique 1925 (4m) septembre 
Masson, Wilfird 1925-1930 (7) 
Dufresne, Léon 2e fois 1926-1927 (2) 
St-Pierre, Hormisdas 1926-1927 (2) 
St-Pierre, Hormisdas févr 1928-1942 (14) 
Lanthier, Arthur 1928-1929 (2) 
Faubert, Hector 1928-1929 (2) 
Bastien, Lionel 1928-1929 (2) 
Lamanque, Zotique 1929-1931 (2.10) octobre 
St-Denis, Wilfrid 1930-1931 (2) 
St-Pierre, Adélard 1930-1935 (6) 
Binette, Albert 2e fois 1930-1931 (2) 
Lanthier, Ulric octobre 1931-1938 (7.2) 
Varin, Eustache 2e fois 1931-1932 (2) 
Lauzon, Hermas 1932-1944 (13) 
Proulx, Armand 3e fois 1932-1935 (4) 
Husereau, Hervé 1933-1946 (14) 
Durocher, Ernest 1933-1938 (6) 
Masson, Joseph-Elie 1936-1947 (12) 
Binette, Albert 3e fois 1936-1945 (10) 
Varin, Eustache 3e fois 1939-1942 (4) 
Proulx, Armand 4e fois 1939-1940 (1.6) ao{lt 
Lanthier, Ulric 2e aollt 1940-1945 (5) mai 
Masson, Charles 1943-1949 (6.2) février 
Lefebvre, Elionel 1943-1946 (4) 
Lachance, Hector 1945-1947 (3) 

Raymond, Noël mai 1945-1950 (6.8) 
St-Pierre, Hormisdas 3e 1946-1952 (6.4) avril 
Lefebvre, Elionel 1947-1952 (5.3) avril 
Bastien, Lionel 2e fois 1947-1954 (8) 
Guindon, Placide 1948-1953 (6) 
Pominville, Noêl 1948-1952 (4.4) mai 
Renaud, Wilbrod février 1949-1960 (11.11) 
Binette, Jean-Louis 1951-1978 (28) 
St-Pierre,. Hormisdas avril 1952-1954 (2.8) 
Bédard, Alphonse avril 1952-1959 (8) 
Raymond Noël 2e mai 1952-1953 (1.8) 
Patry, Léopold 1954-1965 (11.4) mars 
Dagenais, Raphaël 1954-1969 (16) 
Masson, Joseph-Elie 1955-1960 (6) 
Girard, Josaphat 1955-1967 (13.7) aoüt 
Dagenais, Henri 1960-1978 (18.6) ao0t 
Pominville, Nool • 1961-1973 (13.4) avril 
Charbonneau, Qérald 1961-1971 (9.4) avril 
Lavallée, Arthur avrU 1965-1968 (3) décembre 
Dufresne, Marcel aodt 1967-1974 (6.6) janvier 
Girard, Georges décembre 1968-1975 (6.6) mars 
St-Aubin, Léopold -1970-1974 (4.5) avril 
Husereau, Luc avril 1971-1986 (16) 
St-Aubin. Léopold avril 1974-1976 (3.6) 
Binette, Georges ' janvier 1974-1980 (5) octobre 
Clément, Paul avril 1974- (16+ 
Dufresne, Marcel 2e mars 1975-1978 (3) février 
Pominville, N~l •. 1977-1979 (2.4) mars 
Fournier, Jacques février 1978-1979 (1.1) mars 
Lauzon, Normand 1978-1982 (4) mai 
Fournier, Jacques mars 1979-1980 (28) •. 
Masson, Guy avril 1979-1987 (9) 
Pominville, Michel 1979-1980 (2) 
Le Bourdais, Emile 1980-1980 1) 
Pominville, Michel 1981-1986 (6) 
Trottier, Gaétan 1981-1984 (4.2) décembre 
Goyer, Michel 1981-1982 (2) 

• Charette, Michel 1982-1983 (2) 
Dagenais, Jean 1983- (7+ 
Labonté, Denis 1984-1985 (2) • 
Patry, Yvan 1985-1986 (2) 
St-Jacques, Madeleine 1986-1987 (2) 
Patry, Yvan 1987- (3+ 
Desormeaux, Diane 1987- (3+ 
Lemire, Richard 1987- (3+ 
Lemire, Luc 1988- (2+ 
Renaud, Yves 1988- (2+ 
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INDEX ALPHABÉTIQUE DES MEMBRES 

Dans ce tableau, les noms des conseillers sont par ordre alphabétique. Les noms des maires sont en gras. 
Le premier groupe de chiffre, par exemple 1928-1929, indique le début et la fin de leur fonction. Le chiffre entre 
parenthèse (2) le nombre d'années et avec un (.) suivi d'un chiffre, c'est le nombre de mois. 

Bastien, Lionel 1928-1929 (2) Lauzon, Hermas 2e fois 1932-1944 (13) 
Bastien, Lionel 2e fois 1947-1954 (8) Lauzon, Normand 1978-1982 (4) mai 
Bastien, Horace 1919-1920 (2) Lavallée, Arthur avril 1965-1968 (3) décembre 
Bédard, Alphonse avril 1952-1959 (8) Le Bourdais, Emile 1980-1980 (1) 
Binette, Albert 1921-1928 (8) février Lefebvre, Elionel 1943-1946 (4) 
Binette, Albert .2e fois 1930-1931 (2) Lefebvre, Elionel 1947-1952 (5.3) avril 
Binette, Albert 3e fois 1936-1945 (10) Lemire, Luc 1988- (2+ 
Binette, Georges janvier 1974-1980 (5) octobre Lemire, Richard 1987- (3+ 
Binette, Jean-Louis 1951-1978 (28) Marinier, Odilon 1918-1919 (2) 
Charbonneau, Gérald 1961-1971 (9.4) avril Masson, Charles 1943-1949 (6.2) février 
Charette, Michel 1982-1983 (2) Masson, Guy avril 1979-1987 (9) 
Clément, Paul avril 1974- (16+ Masson, Joseph-Elie 1936-1947 (12) 
Clément, Georges 1918-1920 (3) MasM>n, Joseph-Elie 1955-1960 (6) 
Dagenais, Henri 1960-1978 (18.6) aotlt Masson, Wilfird 1925-1930 (7) 
Dagenais, Jean 1983- (7 + Ouellette, Georges 1918-1922 (5) 
Dagenais, Raphaël 1954-1969 (16) Patry, Léopold 1954-1965 (11.4) mars 
Dagenais, Joseph 1922-1923 (2) Patry, Yvan 1985-1986 (2) 
I>.tgenais, Joseph 19U-1932 (9) Patiy, Ywn 1987- (3+ 
Desormeaux, Diane 1987- (3+ Pominville, Joseph 1924-1925 (1.8) septembre 
Dufresne, Léon 1923-1924 (2) Pominville, Maxime 1918-1919 (2) 
Dufresne, Léon 2e fois 1926-1927 (2) Pominville, Michel 1979-1980 (2) 
Dufresne, Marcel aodt 1967-1974 (6.6) janvier Pominwle, Michel 1981-1986 (6) 
Dufresne, Marcel 2e mars 1975-1978 (3) février Pominville, Noël 1948-1952 (4.4) mai 
Durocher, Ernest 1933-1938 (6) Pominville, Nœl 1961-1973 (13.4) avril 
Faubert, Hector 1928-1929 (2) Pominville, Nœl 19'n-1979 (2.4) mars 
Fournier, Jacques février 1978-1979 (1.1) mars Proulx, Armand 1918-1921 (4) 
Fournier, Jacques mars 1979-1980 (2.8) Proulx, Armand 2e fois 1925-1928 (4) 
Girard, Georges décembre 1968-1975 (6.6) mars Proulx, Armand 3e fois 1932-1935 (4) 
Girard, Josaphat 1955-1967 (13.7) ao!lt Proulx, Armand 4e fois 1939-1940 (1.6) ao0t 
Goyer, Michel 1981-1982 (2) Raymond, Noel mai 1945-1950 (6.8) 
Guindon, Placide 1948-1953 (6) 
Husereau, Benoît 1920-1921 (2) 

Raymond! Noël 2e mai 1952-1953 (1.8) 
Renaud, Wilbrod février 1949-1960 (11.11) 

H~reau, Hervé 1933-1946 (14) Renaud, Yves 1988- (2+ 
Husereau, Luc avril 1971-1986 (16) St-Aubin, Léopold 1970-1974 (4.5) avril 
Joannette, Glorifie 1920-19'23 (4) St-Aubin, U.Opold avril 1974-1976 (3.6) 
Joannette, Wilfrid 1924-1925 (2) St-Denis, Wilfrid 1930-1931 (2) 
Labonté, Denis 1984-1985 (2) St-Jacques, Madeleine 1986-1987 (2) 
Labrosse, Aldama 1921-1922 (2) St-Pierre, Adélard 1930-1935 (6) 
Lachance, Hector 1945-1947 (3) St-Pierre, Hormisdas 1926-1927 (2) 
Lacroix, Raoul 1918-1918 (1) St-Pierre, Hormisdas 2e févl928-1942 (14) 
Lacroix, René 1923-1924 (2) St-Pierre, Hormisdas 3e 1946-1952 (6.4) avril 
Lamanque, Z.Otique 1925 (4m) septembre St-Pierre, Hormisdas avril 1952-1954 (2.8) 
Lamanque, Zotique 1929-1931 (2.10) octobre Trottier, Gaétan 1981-1984 (4.2) décembre 
Lanthier, Ulric octobre 1931-1938 (7.2) Varin, Eustache 1922-1923 (2) 
Lanthier, Ulric 2e aoüt 1940-1945 (5) mai Varin, Eustache 2e fois 1931-1932 (2) 
Lanthier, Arthur 1928-1929 (2) Varin, Eustache 3e fois 1939-1942 (4) 
Laurin, catixte 1924-1927 (4) 
Lauzon, Hermas 1918-1923 (6) 

Je tiens à remercier sincèrement M. le Maire Yvan Patry et spécialement M. Jean-Pierre Quevillon, qui m'ont 
permis si généreusement d'avoir accès à leurs livres des Minutes du C.onseil. J'ai lu toutes ces Minutes et cela 
représente plusieurs feuilles. La même chose se prépare pour le Village. 

P. Louis-Marie Turcotte, o.c.s.o. 
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Municipalité Paroisse d'Oka 

Dans le numéro 1 de cette année, nous avions un article racontant la division d'Oka en deux 
municipalités dont l'une avait pris pour nom "Municipalité Partie Nord de la Paroisse de !'Annonciation 
d'Oka". La création de cette municipalité eut lieu en 1918 et en 1951, on se pose des questions sur 
la valeur de ce nom. C'est l'évolution de ce changement de nom que nous verrons aujourd'hui. Ce 
n'est que le 26 mai 1977 que le changement de nom sera accepté. 

Quel nom donné à la nouvelle Municipalité fut la grande question lors de la division. C'est ce 
sujet qui a retardé la division. A la session mensuelle du 7 juin 1951, on commence à revenir sur le 
sujet. A cette session participaient M. Elionel Lefebvre, maire, MM. les Conseillers Lionel Bastien, 
Placide Guindon, Wilbrod Renaud, Hormisdas St-Pierre, Noêl Pominville, Jean-Louis Binette. Voici 
maintenant ce que nous lisons dans le volume des Minutes, Volume 5, pp. 559-560. 

Considérant que le nom officiel de la municipalité est celui de: Municipalité de 
la Partie Nord de la Paroisse de /'Annonciation. 

Considérant que ce nom est une cause d'ennuis sérieux pour la corporation et 
ses contribuables, parce qu'il existe une autre municipalité du même nom dans le comté 
de Labelle. 

Considérant que des représentations ont été faites au conseil pour que le nom 
de la municipalité soit changé en celui de •Municipalité de la Paroisse d'Oka" 

Considérant que le conseil croit opportun de demander au lieutenant-gouverneur 
de changer le nom actuel de la municipalité en celui de: "Municipalité de la Paroisse 
d'Oka". 

Qu'il soit en conséquence résolu: 

1 o Que demande soit faite au lieutenant-gouverneur de la province de changer 
le nom de fa municipalité en celui de: "Municipalité de la Paroisse d'Oka". 

20 Que le secrétaire-trésorier de la corporation soit autorisé à donner l'avis au 
public, prévu à l'article 48 du Code Municipal et à transmettre au ministre des Affaires 
Municipales à l'expiration des délais de trente jours, une copie des documents en 
rapport avec la présente demande. 

Adopté sur motion de M. Lionel Bastien secondé par M. Placide Guindon. 

François Harbour Elionel Lefebvre. 
Adopté 

Voici ce que nous lisons dans les Minutes de l'Assemblée spéciale du 12 août 1974, à laqueile 
assemblée participaient Monsieur le Maire Léopold St-Aubin at Messieurs les Conseillers Georges 
Binette, Luc Husereau, Henri Dagenais, Paul Clément et Jean-Louis Binette. 

• • Concernant le nom de la Municipalité et devant la longueur de ce nom, le 
• Conseil cherchera à trouver un nom plus court. Lors de la visite de Me L'Allier, ce 
dernier a affirmé qu'il tentera de trouver un nom plus approprié. <Vol. 7, p. 543> 

A i'assemblée mensuelle du 3 janvier 1975, à laquelle participaient Monsieur le Maire Léopold 
St-Aubin, MM.les Conseillers Georges Binette, Henri Dagenais et Paul Clément, voici la: 

Résolution 75-3 
Le Conseil adopte à l'unanimité une résolution demandant au Ministre J.Pau/ 

L 'Ali ier sa collaboration afin de changer le nom actuel de la Municipalité en celui de 
•Paroisse d'Oka". <Vol. 7, p. 562> 



Le 4 novembre 1976, on revient à la charge et voici la: 

Résolution 76-61 
Il est proposfJ, secondé et adopté è l'unanimité de changer le nom de la 

Municipalité de la Partie Nord de /'Annonciation d'Oka en celui de Municipalité de la 
Paroisse d'Oka. cvol. 7, p. 638> 

Voici ce que nous lisons dans !es Minutes de l'assemblée mensuelle du 7 avril 19n: 

Concernant le changement de nom de la Municipalité, le sous-ministre Roch 
Bolduc suggère au Conseil en date du 18 mars 1977 le nom de "Belmonr qui d'ailleurs 
est refusé par la Municipalité. Le Conseil maintient sa décision soit Municipalité Paroisse 
d'Oka. <Vol. 7, p. 652) 

Le 2 juin 19n, l'en-tête de l'assemblée mensuelle est Municipalité Paroisse d'OKA. Et voici l'avis 
public signé du maire et du secrétaire-trésorier: 

CANADA 
Province de Québec 

Municipalité de la Partie Nord 

Paroisse de /'Annonciation d'OKA 

AVIS PUBLIC 

CHANGEMENT DE NOM 

AVIS est donné par les soussignés que /e lieutenant 
gouverneur en conseil a adopté, en date du 26 mai 1977, un arrêté en conseil ayant pour 
objet de changer le nom de la paroisse de !'Annonciation, partie nord, comté des Deux­
Montagnes, en celui de "Municipalité de la paroisse d'Oka". 

Conformément è l'article 48 du Code municipal, ce 
changement de nom entre en vigueur è compter de la publication du présent avis dans 
la Gazette officielle du Québec. 

Donné è OKA ce 17ième jour de juÎn mil neuf cent soixante-dix sept 

Léopold St-Aubin 
(maire) 

Jean-Pierre Quevillon 
(sec.-trés.) 
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Les élections 
Comment se font les élections? En en effet, on constate une évolution, surtout depuis quelques 

années. Cela va avec la Législation provinciale. L'élection avait lieu au mois de janvier. 

Jusqu'en 1978, lorsque le maire ou un conseiller démissionnait, ce sont les autres conseillers 
qui nommaient un maire ou un conseiller. C'est pourquoi on dit •nommé' et non 'élu". Cette nomination 
se faisait après !'acceptation de la démission. Maintenant, il faut attendre pour avoir une élection. Voici 
ce que nous lisons dans le procès-verbal du 3 juillet 1969: 

Monsieur Marcel Dufresne donne avis de motion qu'à une prochaine assemblée, 
. il proposera un règlement de reporter au dernier lundi d'octobre le jour de la nomination 
des candidats aux élections et que l'élection ait lieu le 1er lundi de novembre. cvot 6, 
p. 326) 

Voici maintenant le changement fait le 4 septembre 1969 par le Règlement 112 dont voici la 
teneur. A cette assemblée participaient Monsieur le Maire Noêl Pominville et MM. les Conseillers Marcel 
Dutresne, Raphaël Dagenais et Jean-Louis Binette. 

Règlement 112 

Attendu que l'article 181 du code municipal fixe au dernier dimanche d'octobre 
entre midi et deux heures la mise en nomination. 

Attendu qu'un avis de motion a été donné à l'assemblée mensuelle du 3 juillet 
1969 dernier par Monsieur Marcel Dufresne à l'effet que la mise en nomination soit 
reculée au dernier lundi d'octobre 1969. 

Il est proposé par Monsieur Marcel Oufresne 

Il est secondé par Monsieur Raphaël Dagenais 

Et adopté à l'unanimité que la mise en nomination soit fixée au dernier lundi 
d'octobre entre midi et deux heures. S'il y a scrutin, l'élection aura lieu la premier lundi 
de novembre. L'heure normale devra être spécifiée dans tous les avis. 

adopté (Vol. 6, p. 332) 

Voici maintenant d'autres règlements de 1984 et 1987 

REGLEMENT NO. 84-7 

De l'époque des élections et du remplacement des membres du Conseil. 

ATTENDU 

ATTENDU 

ATTENDU 

qu'en vertu de l'art. 245 du C.M., i'élection du maire et des conseillers 
a lieu le premier dimanche de novembre; 

que la Municipalité de la Paroisse d'Oka a changé !a date de l'élection 
du maire et des conseillers selon le règlement no. 112 adopté le 4 
septembre 1969, fixam !'élection au premier lundi de novembre; 

qu'avis de motion de l'adoption du règlement a été donné par le 
Conseiller Miche! Charette lors de l'assemblée régulière le 4 juin 1984; 



EN CONSEQUENCE, 

Il est proposé par le Conseiller, Paul Clément 
secondé par le Conseiller, Jean 0agenais 

Et résolu unanimemeinnt d'adopter le présent règlement et celui-ci 
ordonne et statue comme suit: 

ARTICLE 1. 

A compter de l'élection de novembre 1984, l'élection aura lieu le premier 
dimanche de novembre. 

ARTICLE 2. 

Le présent règlement abroge le règlement no. 112 adopté le 4 
septembre 1969 et tout autre règlement. 

ARTICLE 3. 

Le présent règlement entrera en vigueur selon la loi. 

Fait et passé à la Municipalité de la Paroisse d'Oka, 
ce 3ième jour de juillet mil neuf cent quatre-vingt-quatre. 

29 

Michel Pominville, maire 

J. Pierre Quevillon, secrétaire 

Durée du mandat 

Le mandat du maire et des conseillers était autrefois de 2 ans et chaque année la moitié des 
conseillers venaient en élection. Un changement sera fait le 2 février 1987 dont voici le règlement; 

REGLEMENT NO. 87-2 

Pour fixer à quatre ans le terme des fonctions de Maire et de Conseillers. 

ATTENDU QUE le terme d'office du Maire et des Conseillers de la corporation 
municipale de la Paroisse d'Oka est actuellement de deux ans; 

ATTENDU QUE le Code municipal permet de changer ce terme et de le porter à 
quatre ans selon l'article 289 C.M.; 

ATI'EN0U QUE le Conseil municipal est d'opinion qu'il serait administrativement 
avantageux qu'à l'avenir le terme des charges municipales soit 
porté à quatre (4) ans, afin de faciliter l'adoption d'une politique 
municipale à plus longue portée; 

ATTENDU QUE la mise en force d'un terme de quatre ans contribuerait aussi à 
réduire les dépenses électorales de la Municipalité ainsi que les 
dépenses des candidats; 
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ATTENDU QU' avis de motion du présent règlement a été régulièrement donné par 
Madeleine St-Jacques, conseillère, lors de l'assemblée régulière !e 
12 janvier 1987 

EN CONSÉQUENCE, 

ARTICLE 1 .. 

Il est proposé par la conseillère Madeleine St-Jacques, 
secondé par le conseiller Guy Masson 

Et résolu unanimement d'adopter le présent règlement et celui-ci 
ordonne et statue comme suit: • 

A compter ds la prochaine élection du Maire de cette Municipalité, 
la durée des fonctions du Maire et des Conseillers de la Paroisse d'Oka sera de quatre 
ans, sauf l'exception contenue à l'art 290 du Code municipal. 

ARTICLE 2. 

Le présent règlement étant adopté, il entrera en vigueur selon la loi. 

Fait et passé à la Municipalité de la Paroisse d'Oka, ce deuxième 
jour de février mil neuf cent quatre-vingt-sept. 

Michel Pominville, maire 

J. Pierre Quevillon, secrétaire 

À cette assemblée régulière du conseil étaient présents: Monsieur Michel Pominville, maire, les 
conseillers Messieurs Yvan Patry, Guy Masson, Jean Dagenais, Madame Madeleine St-Jacques, 
Messieurs Paul Clément, Luc Husereau. 

C'est à partir de 1926 que les conseillers reçoivent un numéro de siège. 

Suite de la page 1 

Que l'on me permette de citer ici un article du P. Julien Harvey, s.j. dans la revue RELATIONS 
de novembre 1990, p.266: Vouloir l'identité québécoise: 

C'est Renan qui a écrit: •Une nation est une âme, un principe spirituel. Deux choses qui, 
à vrai dire, n'en font qu'une constituent cette âme, ce principe spirituel. L'une est dans le 
passé, l'autre dans le présent. L'une est la possession en commun d'un riche legs de 
souvenirs; l'autre est le consentement actuel, le désir de vivre ensemble, la volonté de faire 
valoir l'héritage qu'on a reçu indivis". 

C'est de cela qu'il est question dans notre dossier. Vouloir et aimer la nation, c'est le 
nationalisme. Plus encore lorsque l'image même de la patrie est associée à un malaise et 
même à une blessure. Réagir en valorisant un intermédiaire entre l'humanité globale et 
!'individu, est-ce signe de santé ou de maladie sociale? La croissance de l'Europe des douze 
abolira-t-elle les identités nationales? La dislocation de l'Empire de l'Est ramènera-t-elle les 
guerres tribales? Peu1-on être vraiment humain sans être en même temps solidaire d'une 
façon d'être humain, par une histoire et une culture, en étant Français, ou Mohawk, ou Anglais? 



HISTOIRE DU QUAI D'OKA 

Avant 1868, il n'y avait pas de quai à la Mission du Lac, depuis sa 
fondation en 1721, les navires s'arrêtaient à quelques distances du 
rivage et des chaloupes allaient chercher les provisions, les 
matériaux ou les marchandises qu'ils transportaient pour les besoins 
de celle-ci; plus tard, vers la moitié du XIXème Siècle, lorsque 
les bateaux à vapeurs eurent remplacé les frégates et les corvettes 
de la Marine à voile, c'est un chaland qui allait prendre les 
provisions, mais cela n'était pas sans danger. Pour ce qui est du 
courrier postal, il fallait aller le chercher au quai de Corno de 
l'autre côté du lac. 

Jusqu'en 1868, il n'y avait alors qu'un tout petit quai en face du 
Presbytère réservé pour l'usage des missionnaires. Monsieur Mercier, 
Directeur de la Mission à cette époque, fit observer à ses 
Supérieurs du Séminaire à Montréal, les accidents qui pourraient 
arriver et il les convainquit de la nécessité de faire construire un 
quai à Oka. 

Ayant obtenu la permission du Séminaire de construire un quai, 
Monsieur Mercier p. s. s. fit d'abord élever les caissons de la 
façade. L'entreprise des travaux fut donnée à Messieurs Hyacinthe et 
Louis Trépanier, menuisiers-ébénistes à Oka. 

La construction des caissons commença en février 1867 conme il 
appert dans les livres de comptes, et fut achevée en mai 1868. 

Les caissons avaient une longueur . de 33 pieds et une profondeur 
identique, ils étaient réunis par des pièces de bois disposées de 
façon à ménager une descente. les deux caissons ainsi liés, 
formaient une façade de 75 pieds et constituaient la principale 
partie de ce quai primitif qui était construit à une distance de 200 
pieds du rivage. De 1868 à 1874, on s'y rendait en chaland ou en 
chaloupes pour prendre les marchandises. 

En 1874, Hyacinthe Trépanier et son frère, construisirent un pont 
qui se rendait du rivage aux caissons. Il reposait lui-même sur des 
petits caissons élevés de distance en distance et remplis de 
pierres. Un peu plus tard, vers 1886, Venant Sauvé, alors bedeau et 
habile menuisier, renouvelait le pont et renforçait les caissons en 
y ajoutant des roches. En f.892, Régis Lefebvre, fit remplacer ce 
même pont par une jetée en pi erres, qui s 'arrêtait à 20 pieds en 
deça des caissons de la façade et se terminait par un moyen caisson 
laissant pour l'eau un passage de 20 pieds de large par 50 de long. 
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En 1906, on décidait de fermer ce passage en le comblant de pierres 
et en y ajoutant un caisson de 40 pieds par 40. En arrière du 
caisson Est, on construisit un triangle qui avait pour base 40 pieds 
et des côtés de 90 pieds, enfin, on élargit la partie Ouest du quai 
pour y bâtir des hangars. 

Revenons une année en arrière, en 1905, voyant que le pont construit 
par Régis Lefebvre fléchissait et devenait dangereux, Urgel 
Lafontaine p.s.s., alors missionnaire à Oka, fit entreprendre des 
travaux de réparation et d I agrandissement du quai, car, de plus, 
celui-ci était devenu trop petit pour les besoins du trafic et le 
hangar était lui aussi trop étroit; la jetée de pierres quant à 
elle, n'a"1.t pas bougé. Il en informa son supérieur, Monsieur J.D. 
Lefebvre alors Curé d 10ka, qui lui donna carte blanche, et àieu sait 
qu 'Urgel s'y connaissait un peu puisqu'il s'était déjà occupé de 
certains travaux extérieurs corrme, le mur de revêtement en 1900-
1902, et celui de la digue en 1903-1905, il avait donc acquis 
l'expérience pour ce genre de travail. 

Ils corrrnencèrent par bloquer l'échappée ou passage, qui avait 20 
pieds de large par 35 de long et 12 de haut. Er. été , il était 
facile d I y naviguer en chaloupe et en hiver, 2 chevaux y passaient 
aisB~ent. Ce passa~e était inutile et nécessitait un pont 
dispendieux dont 1 entretien était coûteux. D'ailleurs, les 
capitaines des bateaux se plaisaient à dire qu t ils préféraient 
l'élimination du passage pour l'eau. On entassa dans cette 
échappée, la valeur de 40 toises de pierres ou 300 voyages doubles. 

Afin de faciliter les réparations des caissons de la façade, on 
bâtit, dans ce passage, un véritable mur. Il partait du pied des 
caissons et sa pente était très forte du côté de la jetée de 
pierres. L'espace qui séparait le mur des caissons et qui 
s'élargissait sur toute la hauteur de la muraille, aurait lui aussi, 
été comblé par des pierres. 

Une fois ce passage bouché, on construisit un grand caisson de 40 
pds. par 40 pds., avec une charpente en chêne rouge. Celle-ci 
partait du fond du lac et se prolongeait sous une partie du caisson, 
elle avait 40 pieds de long. Pour diminuer la poussée de la pierre 
sur cette charpente, on construisit un véritable mur qui tenait par 
lui-même, il mesurait 12 pieds de haut et touchait au caisson Est, 
il y fut mis 80 toises de pierres. 

Le quai fut agrandi d I un appendice de forme r.ec tangulaire, 
pour permettre aux voitures d'y virer et de se croiser aisément. Le 
côté Nord de ce carré, formait la base, la jetée, un des côtés, 
l'autre côté se terminait au bout de 90 pieds. On a enfoui dans 
cette section, la valeur de 90 toises de pierres. Cette sorte de 
stationnement ou espace libre, triplait la surface serviable du 
quai, sur lequel potNaient se tenir 15 voitures en motNernent et 
évoluant à leur aise sans danger. 



Pour ne pas masquer et retrécir la surface de service du quai, on 
plaça un hangar sur la jetée de pierres, à cette fin, on dut élargir 
celle-ci du côté ouest, sur une longueur d'environ 80 pieds et une 
largeur de 10 pieds, pour une hauteur de 12. Dans ce travail 
d'agrandissement, on fit entrer 40 toises de pierres. A cette jetée, 
on fixa des tuyaux de fer servant de garde-corps. Ce hangar fut 
allongé d'un autre 30 pieds en 1908. 

En tout et pour tous ces travaux d'amélioration et d'élargissement 
du quai, on a fait entrer pas moins de 250 toises de pierres, soit 
1600 voyages doubles. Cette pierre provenait en grande partie, de 
certaines fermes, comme celle d'Olivier Lamanque, sur laquelle on 
prit 300 voyages. 

Dans les livres de Compte où sont enregistr€§ les dépenses relatives 
à ces travaux, on peut lire les noms et les fonctions de chaque 
ouvrier qui a oeuvré à la construction du quai, on y trouve, entre 
autres: 
Michel Jacob, Max..imi.lien Dicker, Alphonse Lacroix, J .B. I.afleur, 
Paul 1hari. et Fils, Bernard Zachari, Olivier Lamanque, Ad. Sarrazin, 
Fmile Péi.-illard, Jos. Monette, Jos. Salagarat., Oville Hamelin, Jos. 
Marinier, Jos. Legault, Oiené et Frères, Jos. Bédard, Athanase 
Faubert, Jacques Boileau, Magloire Roussin, Cyrille Lauzon, Jos. 
Tiwesha, Albert Binette, Cléophas Lavallée, Calixte Laurin et de 
nanbreux autres. 

En novembre 1907, le caisson neuf, construit quelques années 
auparavant, menaçait de se séparer du carré de 40 pieds, Urgel 
La.fontaine p.s.s., en fit extirper environ 3 toises de pierres, 
quelque chose co11111e 50 tonnes. La poussée sur la charpente de bois 
en fut diminuée d'autant. 

Au cours de i 'été de l'année 1906, le gowernement avait fait 
creuser un bassin d'u.~e superficie approximative d'un arpent carré. 
Beaucoup pensaient que l'on avait creusé trop près du caisson et que 
ce dermier se viderait de sa charge. Monsieur La.fontaine p.s.s., fit 
renforcer le caisson en question, en le reliant au reste du travail 
avec des pièces de bois qui avaient été préparées durant l'hiver de 
1907. Au printemps de l'année d'après, on se mit à l'oeuvre et le 
travail de consolidation fut réalisé, le quai resta solide jusqu'en 
1935. 

A cette époque, le quai d'Oka était constitué par un quadrilatère à 
côtés inégaux. Le côté Sud, qui regardait le lac avait 75 pieds de 
long; le côté Est, 73 pds., le côté Ouest, 120 pds., et le côté Nord 
était adossé à, l'appendice et à la jetée. Les bateaux powaient 
accoster par les côtés Sud et Est, le côté Ouest était occupé par le 
phare et les hangars. 
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En octobre 1926, on mettait la dernière main au quai du village en 
remplaçant la partie supérieure des caissons par un revêtement de 
béton de tO pieds d'épaisseur, par 11 de hauteur et 180 pieds de 
long. 

La construction de ce quai, s'étalant ·de 1905 à 1926, coûta au 
Séminaire de Saint.Sulpice de Montréal, la somme de 11. 600 dollars 
distribuée entre la paye des ouvriers qui ont levé, chargé et placé 
la pierre; pour le nivellement du quai, pour celui des hangars, les 
travaux de maçonnerie, de menuiserie (les caissons) et autres 
travaux divers. Le gravier fut pris sur la ferme modèle de la 
Mission. D'après, le commis au quai, qui recevait 160 dollars pour 
la tenue des livres de comptes, il appert, que le quai a rapporté 
des revenus d'au moins 20.000 dollars! 

Voilà qui termine cEt>ref aperçu historique sur les origines du quai 
d'Oka, il est possible que, plus tard, nous revenions sur ce sujet 
avec plus de détails. 

André de Pagès, 1990 

Sources principales: Les Cahiers d'Urgel Lafontaine 1930. 

Note de l'éditeur 

Notes diverses sur les travaux hydrauliques 
dans la région de Deux-rbntagnes. 

Dans notre dernier numéro, nous avons parlé du Lac-des-Deux-Montagnes et spécialement de la 
demande faite par la Société d'Histoire d'Oka Inc. pour qu'il soit inséré avec la rivière Outaouais dans 
!e Réseau des Rivières et des Lacs du Patrimoine Canadien. Il avait aussi été question de M. Bob Clark 
et ses voyages en bateau et aussi du quai. 

Aujourd'hui, M. André de Pagès nous donne l'histoire du quai d'Oka. Il est donc à propos de 
publier ici la dernière correspondance entre la Société d'Histoire et M. Clark. Celui-ci nous donne 
l'itinéraire de ses voyages en 1991. Il ne faut pas oublier que M. Clark souhaite de tout coeur la 
rénovation du quai d'Oka. 



Mr Bob Clark, president 
St:-La""'-:ren-.ce Cruise L:tnes 
25-3,. Ontmœ St:ree't 
Kingston 

C.P. 999, OKA, J0N 1 E0 

Inc. 
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Oka, ootober 24th l99Cll 

Onta:ria:,, Canada.· 
K7L 2Z4 :REF. Resolutio:n 90-091 Slldapted • 

''La Société d'Histoire d 1mi.stoire- d'Oka Im::o'' 

Dea:c-Xr Clark, 

AskirJg to inolude Outaouais Rive'.11' and the 
Lake of Tw Mounta:iin:.s in the 
Canad:ia.n I!feritage· Rivers 

We are abstinate and willing iio ga alo.ng with a project ao w&ll begu.11. 

We have olrlained. from Federal De:putyr Mrs Lise Boungaul t,, referencn 
a.nd adresses of the -two responsable persona in; our :record fo-,r Quebee and 
Onta,:rio;. For your information, copies of our correspondene·e regardÙ'lg otw 
projeet, are inoluded in our consi.gnment. 

We hope tha.t in s:pi te of all, the 1990 aeason have- been pro fi tab].e 
for you. 

Wou.ld it be possiblle to improve our projec-t 1 te send to those w1±œ are 
interestad, cop±e&of your schedule cru.iaes and the l:iist of Canadien, ami A­
merican: passengeli'Sf that wotùd be a precio::u.s support to helip tlœ realfsa­
tfun of our :project. 

I assure you that peace in Oka has came back but :remains fragile. 

The Trapp±st Fathe:rs of the Cistercienne Order i:n Oka ( La Trappe) 
have ohomeni a new Abbot, Dom Yvon Moreau o.c.s.c:.- wb:o is replacing- Docmi F:ii­
dele Sauvage-au o.,.c..,s.o. res±o.cning after 25 years of service in hfs Ca:mnnmii-

Roping every-thing :ils sat:iisfacto·r;r to you and p!ease aocept our enil:i:'.ll'e 
coope ra tio:n<> 

Let• s wishi, that the year 1;_991 will be more joyful and peacefuII. 

Y-09-'8 twly_, __ 

{f~~-~ 
No.ël Pominville, présiden~ 
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--~~c~~v•~~~--
~~ • c-rREEî, KINGSTON, ONTARIO C s.._~~?, 
Il:=,- 10 ;:,l ' AN · 

- o~1 p,.R Telephone: 613 549-8091 AD.4 K7l~ 
'2,~~ Facsimile: 613 549-8410 <:?;; ~ 

Reservations: 800-267-7868 

Nov. 5/90 

!<ff H! m f-

•• ;l l!ijf,@!Ïf~;;~•!?,~!!,~{;r ~~~ .. ~ · ·e7 
Jmprov;emen 't: ''',l)'li: the nuiiiqcêL,,~f.;,~î's''f'T{)'fJ· 

... , ~-~~~-~-· 1°hffilt'~~?.t:;1.~~~~-~~;;- J" -•• 
- • ,-,.. """'"''""""lw~,,c: 

. <· ;J;;-, __ ~ ~:-:ç.: . .:-,,;--... ••. ~-.. ~-~ ~-- . . \~·-:··· .... ,,, •-·-.. •• •.. -~ ·-~-----. 
I am , ..... · , ::;::t:"ct'..advisë that oùr passe:riger mi 
Canad1:âif.s~rti:P::r~J.s· is "7 5 % from the U.S.A. (mos .. , .. )? 
states âr-êf':Ca:1'.?i.:f'o.:in,ia and Michigan), 8% off s'hô .. 1 :· '.1Ilôst 
popular Coû"iiird.1~s·\,f UnH:":e4 Kingdom and German,}fanê. ''the 
balance compris'ês,·. GahàdTans wi th Ontario having the 
largest representation. 

Interest in the Ottawa River seems to be building of late. 
I have learned that the M/V Senator will be returning to 
Ottawa, the Gananoque Boat Lines will operate 6 cruises 
between Ottawa and Montebello in '91 and that Andre Maynard 
at St. Anne is prepared to expand when conditions warrant. 
I believe as you do, that OKA would benefit if it had suitable 
docking facilities. 

Our schedule for 1991 has changed somewhat due to the expected 
slump in the economy and hence we have programmed just 6 
voyages all falling in June, September and October. 

Please extend our good wishes and congratulations to the 
new Abbott, Dom Yvon Moreau. I will miss Dom Fidel - he 
was indeed a gracious hast. 

Siï§lby~ 

R. W. "Bob" Clark, 
President 

Calm-water cruising on Canada's beautiful St. Lawrence, Ottawa and Saguenay Rivers. 



CALM WATER CBUISING ON THE ST. l VRENCE, OTTAWA & SAGUENAY RIVERS 
An ail-inclusive destination or major feature of a comprehensive tour RACK RATES 1991 

Stateroom #of Room 
Category Rooms Number 

--
St. Lawrence 20 1,2,5-23 

Ottawa 8 27-35 

Sterling 2 3&4 
Premier 2 24 & 25 

Single Exclusive Occupnncy 
St. Lawrence Roomi. 

1 
May I June 

3Nt SNt 3Nl SNt 1 
Jul-Sep I Oct 
3Nt 5Nt 3Nt SNt 

1 

592 984 1 626 1042 I 696 1158 I 661 1100 

619 1030 1 653 1087 1 723 1203 1 687 1145 

1 
633 1052 1 667 1109 1 736 1225 1 702 1167 
664 1105 698 1162 767 1278 733 1220 

1036 )722 1 1095 1823 1 1218 2026 1 1157 1925 

HERITAGE WATERWAY EAST HERITAGE WATERWAY WEST ONTARIO HERITAGE 
Kingston 111nd return to Kingston Kingston to Montreal 

4 days - 3 nigbts 
May 30 Thur 
June 15 Sat 
July 4 Thur 
July 13 Sat 
July 19 Fri 
July 25 Thur 
Aug 3 Sat 
Aug 9 Fri 
Aug 15 Thur 
Sept 14 Sat 
Q"-ct 10 Thur 

~ 
CANADA' 

Kingston Ottawa 
6 days - 5 n hts 

June 24 
Sept 20 
Sept 30 

CANADIAN CONNECTIO 
Kingston to Quebec Cit 

6 days - 5 nights 
June 5 Wed 
Aug 21 Wed 
Sept 4 Wed 
Oct 16 Wed 

\ 

Monltt.al to Kingston 
4 days - 3 nigbts 

June 2 Sun 
June 18 Tue 
July 7 Sun 
July 16 Tue 
July 22 Mon 
July 28 Sun 
Aug 6 Tue 
Aug 12 Mon 
Aug 18 Sun 
Sept 17 Tue 
Oct 13 Sun 

CANADA'S CAPITAL CRUISE 
SOUTH 

Ottawa to Kingston 
6 days - 5 nights 

June 29 Sat 
Sept 25 Wed 
Oct 5 Sat 

CANADIAN CONNECTION 
WEST 

Quebec City to Kingston 
6 days ~ 5 nights 

May 25 Sat 
June 10 Mon 
Aug 26 Mon 
Sept 9 Mon 
Oct 21 Mon 

4 days • 3 nights 
May 13 Mon 
May 16 Thur 
June 21 Fri 
July 10 Wed 
July 31 Wed 
Aug 31 Sat 
Oct 26 Sat 

CH~RTER DATES 

,~:t :j1]!~E.::;\, 
·:()ct)\iOA:31 YJctçrianJ3.mpres.s\• 

\f:: REFERENCEDAT~····•···· 
OttàwaTûlip PesÜval: .May 1~20 • 

::;~IJf gz;J:~:::JJt; : 
Canada Day: July 1 .. 

~~fptfu4~~P~x: 1111'/A.rU 
• \Sü)êanB~piis(fDa)':\fofr24/< •• : 

'.fh~tll(s~irîttg ~<:an.): ·•· Oct. i 4. ·.: •· .• 

Stateroom #of Room I Mày 
1 

June IJul-Sepl Oct 
Category Rooms Number 7Nt 7Nt ?Nt 7Nt 

St, Lawrence 12 103-12 
1 1595 I 1685 I 1873 I 1779 32)-4 

Sagminay 30 205-218 1675 1769 1967 1 1868 JOJ-.322 

Sterling 4 101-2, 203-1 1843 1946 2164 

1

2055 
Premier .2 )01,302 2027 2140 2380 2260 
Owner's Suite , l 401 2430 2570 2850 2710 
Single Exclusive Occupancy 
St. Lnwrence Rooms 1 2791 I 2948 I 3278 •·· I 3113 

SAGUENAY FJORD EXPEDITION EAST 
Kingston to the Saguenay - retum to Montreal 

8 days - 7 nights • 
June 1 Sat 
June 15 Sat 
June 29 Sat 
Juty 13 Sat 
July 27 Sat 
Aug 10 Sat 
Aug 24 Sat 
Sept 7 Sat 
Sept 21 Sat 
Oct 5 Sat 

SAGUENAY FJORD EXPEDITION WEST 
Montnial lo the S11guenay - retum lo Kingston 

8 days - 7 nights 
May 25 Sat 
June 8 Sat 
June 22 Sat 
July 6 Sat 
July 20 Sat 
Aug 3 Sat 
Aug 17 Sat 
Aug 31 Sat 
Sept 14 Sat 
Sept 28 Sat 
Oct 12 Sat 

NOTES: Expre.'lSC<I in Canadian dollars, per person double occupancy, port taxes where applicahle extra. Rates nro subjcct to change wilhout notice. -.....J 
Rates do not includc pcnding 7% GOO(l~ and Services Tax. 

SJ;..1..,.1.iSW,BENCB ~~E ~6 ffi~ 
253 Ontario St., Kingston, Ont., Can. K7L 224 

tel: 613-549-8091 
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38 COMMENT J'AI CONNU M. LAZARUS JACOB (mon ami) 

par Noël Pominville ., 

~i d'entre vous n'a pas de recor.na:issance envers un homme qui a coo­
péré avec· vous dans son travail? 

Nouvellement. élu. A la m1micipali té de la Paroisse d'Oka, immédiatement 
à la fin du règne de l'U-nion Nationale, j'héritais de problèmes laissés en 
place par la municipalité du temps et cette formation politique provincial&. 

Le rang Ste-Germaine dans la Paroisse d' Oka avait c·ommencé à. être'. élar­
gi et amélioré. 

Me Gaston Binette, N.,.P. était le député provincia:t et- Me, Vincent Drou±n 
le député fédéral. 

Un bout de chemin, rang Ste-Ge:rmaine·, ne pouvait paa s'élargir du ctté 
ouest, eoit le ctté Dagena±s, à cause de bâtiments de ferme et de0 la petite 
école du Rang près de 1•·ancienne Route 29, aujourd'hui 3'44. 

La solution: logique éta~t de,p 7endre ~u~l~ues dizaines de pieds de· lar­
geUJ'l sur la longueur du terrain amerindien lfederal) occupâ par M. Lazartts 
J'acob. 

Notr4 député FédêraI Me Vincent Drouin, avait .contacté l'honorable Mi­
nistre, des Affaires Indiennes, monsieur René Trembla;r,-, sur le sujet, e:t cre>J.tt±­
c±. nous informa qutil l'l'f aurait pas de problèmes- en autant qu 'om lui fourni.­
rai.t un plan d'arpenteut'-géomètre, afin qu:'a.u Gouvernement- Fédéral on corri­
ge, les plans en aonséquenae. De plus, la Municipalité se devait d'obtenir 1~ 
consentement de l'usufruitier du terra.in~ monsieur Lazarus Jacab. 

Le Conseil Municipal. délégua le conseiller Jean-Louis Binette e~ mo±­
même: nouvellement: élu..,pour rencontrer monsieur .Tacob. 

' Apres une visite chez lui., oà nous fûmes reçus avec beaucou~ de genti]-
lesse (en ce moment-là on ne réglait pas les problèmes â coup d'injonction.) :il 
fut convenu de venir nous rencontrer à une assemblée de Conseil tenue à aette 
fin. 

Suite à l'exposé du problème,, une entente financière- suivi't et lt±miemi­
nité fut immédiatement versée. 

CommS" j •avais en mains l 1entente du député provincial Me G.,. Bine·tte à 
l 1effe~ de finaliaeT cet élargissement en biaisant légèrement la route aux 
f'.rais du gouvernement provinciaX et qu •en :plus uœ ruban d' ~phal te- serai.1t 
posé- SUll' c:ette ::x:oute de l 1'in:teJ1sectian du rang- Sain:te-Sophie à l_~ route 29·, 
( 344) • ( environ 4 l 5 milles de long) toujours au frais du gouvernement pro­
vincial, i] en. résulta que tout le monde s-ortit heureux de cette exp"érience.. 

1-Je m'étais fai't un ami de M. Lazarus Jacob que j'ai visité à l 1occasion.,. 

2~Je ne l'avais pas trahi±. 
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3- Les plans de terrain à soustraire des terrains fédérau..--c furent re­

mis par notre Député Fédéral, M:e Vincent Drouin à 1 1Honorable Ministre des 
affaires Indiennes, monsieur René Trembla7. 

4- Le Député Provincial, Me Gaston Binette, remplit sa promesse en:fi­
nissant les fondations de route le long des terres fédérales et en reclâ;tu­
rant celles-ci~ tel que convenu.. 

5- Un ruban d'asphalte fut par la suite étendu.: sur la distance de 4 à 
5 milles et tout cec:t,grâce à la coopération de M., Lazarus .Tacob et à: celle 
de quelques misérables dollars de la Municipalité., 

Conclusion, nous avons été humains et compréhensifs et aucurr "chi-chi" 
n'a éclaté suite à ces transactions. 

Certaines administrations ont choisi récemment d 1·applliquer le proverbe 
suivan:t.:"Qui sème le vent, récolte la tempête", ce qui a donné le résultat vé­
cu récemment à Oka., Donc, dans mon coeur, avec la mort de monsieur Lazarus Ja­
cob, j rai perdu un--

No~l Pominville 
Haire Paroisse d 20ka 1961'-1971 

Me VINCENT DROUIN, 
député fédéral 

Me GASTON BINETTE, 
ministre d'Etat 

M. Lazarus Jacob, 85 ans 
et son arrière petit-fils 

M. Jacob est décédé le 6 novembre 1990 
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40 ~ Soeur Fernande Patry -e-- -e,, ~> <> 

Fllle d'Henri Patry et d'Irène Dagenais, née à Oka, le 19 janvier 1939, la Be de 1 o enfants dont a frères et une 
soeur. 

Mes racines chrétiennes, je les dois à ma Paroisse, là où j'ai été baptisée, confirmée et envoyée en Afrique. Je 
suis fière d'appartenir à la communauté chrétienne de la paroisse d'Oka et reconnaissant~ . .i:~our tous les bienfaits 
reçus qui ont contribués à ce que je suis maintenant: MISSIONNAIRE. 1 J~:"({~?{/'. : · ->-<, '/ /. -: -

Mon éducation: 
, ' ,;_\_:-~·-;\.::--. ';-'S, ~ .... ; 

Primaire: à Oka, l'école Ste Marguerite-du-Lac par les , .:::.,· .,\_ 
. Religieuses de la f.ongrégation ~otre-Dame (C.N.D.) / f~:-_ -~-: 

Secondaire: à Oka, par les C.N.D. ________ i(': - • 

Diplôme d'enseignement: Ecole Normale, Montréal, C.N.o.! _~_:·y • ,· 
Théologie et Bible: Angleterre, Dominicains • 
Missiologie: Fribourg 
Pastoral Counseiling: Ottawa, Oblats 
Langues: Afrique, Chichewa 

Mon aoostolat: 

Vivant en communauté avec 4 soeurs de 4 nationalités 1 

différentes, nous habitions au milieu des gens dans un 
quartier pauvre, solidaires des gens du milieu, nous 
appartenions et participions à toutes les activités de la 
communauté chrétienne, 

lnstitutrice par profession, mon travail en Afrique a été dans 
l'éducation et !a formation: aider les gens surtout les femmes 
et les jeunes à se prendre en charge et à faire queique 
chose pour eux-mêmes, leur communauté chrétienne et leur 
pays. 

Au Malawi: • 
Bembeke 
Likuni 

Professeure. à l'école Normale ! 
Directrice d'une école secondaire de filles' 

Soeur Fernande Patry au milieu des jeunes ~ 
qui lui sont confiés dans l'enseignement . t 

en Zambie: Chapelain dans les écoles secondaires i.=--:-· ;;.::-.~- ~::.=-- - ~-- - --=-=----::.:..= - .,. ,· ~ 
Chipata Formation d'un conseil diocésain de jeunesse 

Formation d'équipe de jeunes au niveau des paroisses 

Travail de formation et d'animation auprès des jeunes sans emplois, des jeunes marginaux, etc ... , les invitant par 
de petits projets, à transformer leur vie à tous les niveaux • 

Au Canada: Au service diocésain de ia jeunesse,particulièrement l'animation du R3 et de la relation 
Ottawa d'aide. • 

Fascinée et façonnée par l'Afrique, je repars et, cette fols-ci vers le MOZAMBIQUE 
un nouveau pays 
une nouvelle langue 
un nouveau peuple 
un nouveau départ 

Mon défi: ... être MISSIONNAIRE 

Soeur Fernande Patry appartient à la Communauté des Soeurs Missionnaires Notre-Dame d'Afrique (S.M.N-D.A.). 
En affrique11'appellation est: Sisters Our Lady of Africa (S.O.L.A.). 
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CADASTRE ABRÉGÉ DE LA SEIGNEURIE DU LAC 41 

NR: Numéro de référence 

NT: Numéro du Terrier 
NC: Noms des Censitaires 

DEUX-MONTAGNES 

(suite) 

sr: Superficie des terrains 

MRCX:: Montant de la rente constituée à être payée par le censitaire. 

951 334 Antoine Lalande 90 arpents 14s 3d 

Côte Saint-Etierme, Première Concession. 

952 1312 Isidore Renaud 42 arp. 6s 7d 
953 Il Joseph Gratton 21 arp. 3s 4d 
954 1313 Jérémie Frenche 42 arp. 6s 7d 
955 Il Jean-Bte. Corbeil 21 arp. 3s 4d 
956 Il Julien Angrignon 21 arp. 3s 4d 
957 1314 Rose Brazeau 39 arp. 6s 2d 
958 Il Amable Spénard 3 arp. Sd 
')59 Il Télesphore Lalande 21 arp. 3s 4d 
960 1315 Veuve/Hérts. Louis Masson 63 arp. 9s lld 
961 1316 Veuve Pierre Angrignon 11 arp. ls 9d 

962 Il Hyacinthe Tourangeau 10 arp. 1s 7d 
963 Il Do C • • • 9 arp. 1s Sd 
964 Il Jérémie Boyer 11 arp. ls 9d 

965 Il Félix Lalande 17 arp. 2s 8d 
966 Il Jean-Bte. Arbick 3 arp. 6d 

967 " Veuve Basile Lefebvre 50 perches 
968 1317 Pierre Vaillancourt 42 arp. 6s 7d 
969 Il Cyrille Pilon 21 arp. 3s 4d 
970 1318 Antoine Chênier 21 arp. 3s 4d 
971 1329 Do . .... 40 arp. 6s 4d 
972 " Jean-Bte. Rollin 2 arp. 
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NR NT NC sr MRCC 

9ï3 1330 Hyacinthe/Cyrille Pilon 84 ar.p. 13s 3d 

Paroisse de SAint-Placide. 
Côte Saint-Etienne, Première Concession. 

974 1331 Paul Lorrain 84 arp. 13s 3d 
975 1332 François Prudhomme 63 arp. 9s 11d 
976 1333 Noël Chêné 52 arp. 8s 3d 
977 Il Cyrille Chêné 52 arp. 8s 3d 

978 1334 Hyacinthe Brunet 50 arp. 7s lld 

Nouvelles Concessions des Eboulis 

979 1323 Veuve Pierre Angrignon 38 arp. 6d 
980 fi Benjamin Raby 2 arp. 3d 
981 Il Moïse Brunet 42 arp. 6s 7d 

982 1323 A Paul Labelle 40 arp. 6s 4d 
983 " ltllll 40 arp. 6s 4d 
98L} Il Frs. Xav. Chêné 40 arp. 6s 4d 

Les Fermes 

985 1335 Hyacinthe Raby 54 arp. 8s 7d 
986 " Cyrille Chêné 54 arp. 8s 7d 
987 1336 Benjamin Raby 87 arp. 13s 11d 
988 1337 Simon Paré 116 arp. 18s 3d 

989 1347 Dame James Watts 212 arp. 13s 6d 

Côte Saint-Jean, 
Deuxième Concession 

990 1324 Jean-Bte. Brô 1 arp. 

991 " Jean-Bte. Rochon 40 arp. 6s 4d 

992 Il Luc Périllard 18 arp. 2s 10d 

993 Il Joseph t,i.arbonne 7 arp. 1s ld 

99fi. Il Veuve Simon Chartrand 7 arp. 1s ld 

(André de Pagès - 1990) 
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01 Paul-Henri Vézins 
02 Jacques Boucher 
03 René Trépanier, maire village 
04 Hector Nadeau, p.s.s. curé 
05 Elionel Lefebvre, maire paroisse 
06 Ernest Savignac, p.s.s. 
07 Paui Fortin 
08 Georges-Henri Boileau 
09 Jacques Chené 
1 0 François Harbour 
11 Noêl Raymond 
12 Gustavè Toupin 
13 Rémi Faubert 
14 Aimé Gagnon 
15 Pierre Lalonde 
16 Paul-Emile Binette 
17 Laurent Foisy 
i 8 Firmin Létourneau 
19 Noël Pominville 
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j ) 
Cette photo a été prise sur les marches de l'église d'Oka et date de 1951 environ. 

Seuls Noêl Raymond, Noêl Pominville et Paul Fortin sont encore en ce monde. 

Photo fournie par Madeleine Lefebvre, fille d'Elionel 
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ACTUALITÉS 

Décès 

Le 2 novembre 1990 est décédé M. Georges Périllard, époux d'Estelle Laurin, à l'âge de 70 ans. Il était 
membre de la Société d'Histoire d'Oka depuis sa fondation. 

Cotisation 

L'année achève et aussi votre cotisation arrive à expiration. Il est donc temps de la renouveler si vous 
ne voulez pas avoir une interruption dans la réception de votre journal. Déjà, plusieurs personnes ont 
renouvelé leur cotisation. Cela nous encourage à persévérer. Nous notons que d'autres associations 
historiques, généalogiques et culturelles veulent recevoir notre Journal. 

li est bon de renouveler le plus tôt possible pour pouvoir participer à l'Assemblée générale. 

Assemblée générale et élections 

Nous venons de mentionner l'Assemblée générale qui aura lieu vers la fin du mois. de janvier 1991. La 
date et le lieu seront indiqués dans une lettre de convocation. • 

C'est également, à cette occasion qu'auront lieu les élections. Cette année, quatre membres du bureau 
de direction voient leur mandat arrivé à leur fin. Il faut noter que ces mêmes personnes peuvent être 
réélues. Lès membres· qui viennent en élection scint Mmes Germaine Chené-Raynauld, Stella Dupuis­
Mai!hot, Jeannine Landry-Bastien et le Frère Gaston Roy, Frère de l'instruction Chrétienne à Oka. 

Rappelons que les assemblées du Bùreau de direction ont lieu les 3e mercredi du mois. Si vous êtes 
intéressés, vous pouvez manifester votre intention à ùn des membres du Conseil. 

Aussi pour être élu, il faut être membre en règle pour l'année, donc avoir payé sa cotisation pour i 991. 

Nous constatons que peu de personnes sont intéressées à occuper un poste. Il est vrai que cela 
demande de la générosité car c'est du bénévolat. 

Couverture 

Dans le mot de l'éditeur-imprimeur, nous avez lu que nous devions retourner aux sources pour 
comprendre les événements vécus à Oka, au cours de l'été. C'est pour cette raison que nous avons 
choisi comme couverture une photo reproduisant Cartier à son arrivée au pays. 

Aussi comme dos de la couverture, nous avons choisi Champlain sur l'Ou1aouais. Notons qu'il est déjà 
passé à Oka et ce serait lui qui aurait donné le nom de "Deux-Montagnes• à la région. 

Tout cela semble concorder avec le contenu de ce numéro. 

Bonne fin d'années à tous nos membres. Nous finissons l'année avec 132 membres. Certains ont déjà 
renouvelé leur cotisation et nous en avons des nouveaux pour 1991. De crainte d'avoir à payer la TPS, 
renouvelons notre cotisation avant i 991. Espérons que tous seront fidèles au rendez-vous. 

Merci à nos membres fidèles! 



* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 
* 
* 
* 

F O R M U L E D'ADHESION DATE: 

* Je renouvelle ma cotisation 
* 

15.00$ pour un an 

15.00$ pour un an 

* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 

* Je suis un nouveau membre ...... . 
* 
* 
* 

* 

Ci-inclus mon chèque payable à LA SOCIETE D'HISTOIRE D'OKA INC. 
( ) SIEGE SOCIAL: 2029 CHEMIN OKA 

C.P. 999 OKA J0N lE0 

* Nom 
* * 
* Adresse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . * 
* * 

Code 
* 

No. de té lé phone ...................... . * 
* 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

NOTE: La cotisation est valable pour l'année où elle est payée, elle donne droit aux Okami 
précédents. Cependant une cotisation remise après le 1er novembre s'appliquera pour ·1·année 
suivante. 

Les personnes qui préfèrent se procurer le Journal chez les dépositaires, le prix est 
de 2.00$ l'unité. • 

Dépositaires: 
Le Magasin de La Trappe: 1400, chemin Oka 
Dépanneur HO: 22, rue Annonciation 
Dépanneur WHON: 94, rue Notre-Dame 
Supermarché d'Oka METRO: 31, rue Notre-Dame 
Dépanneur HYE Enr.: 257, St-Michel 
Le Carrefour du Bricoleur d'Oka Ltée: 265, St-Michel 
Bijouterie Lafrance ( Mme G. Lafrance), 146, rue Notre-Dame 
La Laiterie ( Cercle de fermières, saison Jistivale ) 2027, chemin Oka 

*************************** 

Buts: Les buts pour lesquels la Corporation est constituée sont les suivants: , 

1-

2-

3-

4-

5-

6-

7-

Grouper toutes les personnes intéressées à !'Histoire d'Oka désireuses de participer à des rencontres, 
des éfudes, des rectierches ou autres activités en vue de mieux connaître et faire connaître !'Histoire 
d'Oka. 

Soutenir l'intérêt de la population locale par les évènements et faits historiques ayant marqué la 
naissance et le développement de la région. •· • 

Veiller à la conservation et à la mise en valeur des sites, monuments, documents et autres objets 
à caractère historique. 

Publier et diffuser ou susciter la publication ou la diffusion de tout article, périodique, bulletin, 
brochure, revue, volume ou autres écrits relatant des faits ou situations passées relatifs à la vie et 
aux moeurs de la population. • • 

Favoriser les recherches et les visites éducatives sur !'Histoire régionale en fournissant dans la 
mesure du possible, aux différentes institutions les informations et les documents de références 
appropriés. • 

Susciter l'utilisation du contexte historique régional d'Oka à des fins culturelles et touristiques. 

Promouvoir la protection du Patrimoine et effectuer des recherches sur la Généalogie et !'Histoire. 
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